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Dragi čitatelji Hrvatskoga glasnika,

Pred nama su posebni dani, dani kada slavimo najradosniji Kršćanski blagdan - Božić. Več |

na početku svoga obraćanja, želim Vam čestitati i poželjeti obilje zdravlja, ljubavi i blago-
slova s Neba. Za nas u HKD napredak Tuzla ovi dani su po mnogo čemu bili
posebni. Proslavili smo petu obljetnicu od zvaničnog osnutka Galerije Kristian Kreković“
koja djeluje pri Franjevačkom samostanuu Tuzli. Kažem, posebno smo se osjećali u
prosincu jer smo slavili ime jednog velikog umjetnika kojim se dičio cijeli svijet, a kojem |

= je HKD Napredak pomagao kao svome stipendisti da izraste u vrhunskog umjetnika. Stoga-
smo ovaj broj Glasnika posvetili velikanu Kristianu Krekoviću. Vjerujem da će se u vašimneo: e

movima zbog Krekovića, ovaj Glasnik čuvati na dragom mjestu.
Nismo mogli ostati imuni na sve ovo što se događa oko nas, mislim prije svega na

političko okruženje kojem smo izloženi, a koje namgovori da idemo svakim danom korak. |

nazad, odnosno da smo već stali i dugo se zadržali na putu nerazumjevanja i: :

nesloge. Na žalost i medijska slika je teška, puna je jednostranosti, vijesti su sve lošije, >
policijske postaje postale su svakodnevna mjesta na kojima se novinari uglavnom viđaju
i koji nam iz dana u dan na naslovnicama nude različite senzacije od kojih se ledi krv u ži-

— lama. Na žalost. :
Imi smo veliki kritičari teške političke situacije i činjenice da na malene ljude nitko ne >

= gleda. Ni nama nije draga činjenica što se ljudi međusobno dijele, što jedni od drugih
|. okreću glavu. Ali lijepoje znati da je Hrvatski glasnik ostao jedno prirodno biće koježivi sa

svojim čitateljimai koji ljudima želi ponuditi lijepu stranu čitanja.
Vrijeme jeste sumorno, a meni se čini daje upravo-ovo vrijeme kada trebamo bitiššte:<

bliži jedni drugima. Mi to želimo činiti kroz Hrvatski glasnik. S vama želimo podijeliti našu . >
namjeru da iz broja u broj budemo što veći, ne kvantitetom već kvalitetom. To već činimo
od ovog broja, jer se timu ljudi koji uređuje Hrvatski glasnik pridružio i ugledni sociologi
publicista iz Hrvatske Slaven Letica. Zaista, mnogojetoga čime bih Vam već na početku Gla- “ :

snika željela uljepšati ovaj broj i Božićne blagdane. Nadam se da ćete listajući ovaj broji >
svaki naredni shvatiti da su moje želje da i Vi budete dio nas i da Napredak bude institu-
cija u koju ćete rado navraćati. Mi želimo raditi i shvatili smo da radom i entuzijazmompo- |
stižemo velike rezultate. Podržite Glasnik, jer on je glasnik svih nas. Navratite u našu_
redakciju već ovoga Božića, budimo bliski i poštujmo se. Očekujem Vas.

Čestit Božić i uspješna Nova 2012. godina

VašaMajaNikolić
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DBozično svjećlo unašem ozrač ju
Vinko kardinal Puljić, nadbiskup metropolit vrhbosanski ukazuje na to  da živimo svoju sva-
kodnevnicu zapljusnutu ozračjem krize prouzročene materijalističkimi relativističkim men-
talitetom. U takvom ozračju, smatra vrhbosanski nadbiskup, manjina moćnika stalno nameće
svoja pravila i vrijednosti koje većina običnog svijeta ne može po savjesti prihvatiti i slijediti.

otvoren je takav standard života koji obične ljude, koji
imaju sreću biti uposleni, goni u kreditno zaduživanje
koje stvara ovisnost o poslodavcima i bankama. Naža-
lost, sve je manje mogućnosti naći posao te od svoga
rada živjeti i uzdržavati svoju obitelj. Medijski nam se
nameće beznađe koje se uvlači u nas kao ova sumorna
jesenska i zimska magla i oblaci. Ljudi se udaljuju jedni
od drugih. Jednima je sramotno ime Isus i zabranjuje
se, drugima smeta križ i uklanjaju ga iz svoje blizine.
Uvukao sei strah od života te je sve više umrlih nego ro-
đenih. Mali čovjek se sve više savija pod teretom dana-
šnjeg života i okruženja.

za sav narod. Danas vam se u gradu Davidovu rodio
Spasitelj, Krist Gospodin“ (Lk 2 10-11).

Otvorimo srce i dušu kako bi upravo ta radost
ispunila našu nutrinu te istinsku božićnu radost po-
dijelimo jedni s drugima.

Kako su ljupke po gorama noge glasonoše ra-
dosti koji navješćuje mir, oglašuje sreću, navješćuje
spasenje...“ (Iz 52, 7).

Qjačaniu vjeri i obasjani u nadi te razdragani u
ljubavi Božjoj, ponesimo jedni drugima radost Božića
čestitajući Tajnu koju nam Bog otkri. Božja smo ljub-
ljena djeca i Njegovi sinovi i kćeri. Jer nas Bog voli i
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Upravo u takvoj stvarnosti Bog silazi, rađa nam
se Isus - Božji Sin. Postaje ne samo čovjeku blizu,
nego jedan od nas, donoseći nam svjetlost nade. Zato
Izaija prorok poručuje:,, Narod koji je u tmini hodio,
svjetlost vidje veliku; onima što mrkli kraj smrti obi-
tavahu svjetlost jarka osvanu“ (Iz 9,1). Po prorocima je
naviješten, po Duhu Svetom utjelovljen a od Marije
rođen, kao naša svjetlost i naša radost. Zato isti prorok
poručuje:, Ti si radost umnožio, uvećao veselje..., jer
dijete nam se rodilo, sin nam je darovan“(Iz 9,2-3.).

DANAS VAM SE U GRADU DAVIDOVU
RODIO SPASITELJ
Otajstvu Božića se radujemo jer ,očitovala se Ljubav
Božja, spasiteljica svih ljudi“ (Tit. 2,11). U takvom su-
mraku i (s)umornosti Svjetlo nas je obasjalo,Ljubav
nam je darovana. Dok nas opterećuje strah za život i
sutrašnjicu anđeo nam po pastirima poručuje:,Ne
bojte se! Evo javljam vam blagovijest, veliku radost

: stalo mu je do nas, očitujmo ljubavi blizinu jedni
drugima. Neka se ukloni i nestane sve što uništava
naše zajedništvo i ljubav. Neka također Kristov mir
zavlada u nama kroz praštanje, pomirenje i vraćanje
povjerenja te neka taj mir izgrađuje naše obiteljsko
zajedništvo. Upravo takvo obiteljsko zajedništvo ra-
dosti vjere treba prenijeti u Župno zajedništvo, kako
bismo postali svjedoci nade u ovom beznadnom
ozračju koje proživljavamo. Ono što ne možemo vla-
stitim snagama neka dopune vjera i povjerenje u
Onoga koji nam se rodio u Betlehemskoj štalici.

Miše puta i na više načina Bog nekoć govoraše
ocima u prorocima: konačno, u ove dane progovori
nama u Sinu“ (Heb 1,1).

Božićje govor Božji jer je ,Riječ tijelom postala i
nastanila se među nama“. Otvorimo srce kako bismo
čuli tu Riječ koja nas utvrđujeu vjeri iz koje izvire
snaga za život, praštanje i nošenje svakodnevnice
uvjereni da nas Bog ljubi.

U BOŽIĆNOM OTAJSTVU PREPOZNAJMO SVOJE
DOSTOJANSTVO
Svjetlo istinito, koje prosvjetljuje svakog čovjeka,
dođe na svijet...“ (Iv. 1,9)

Neka božićno Svjetlo zasja u svim našim teškim
životnim situacijama, kako bismo se ohrabrili kročiti
naprijed puni pouzdanja u Boga. Osnaženi tim Svjet-
lom tražimo odgovore na brojna životna pitanja i
sami uložimo truda kako bismo uklonili svaki mrak u
međuljudskim odnosima, posebno u našem narodu
i svim građanima ove nam drage zemlje.

Onima koji Ga primiše podade moć da postanu
djeca Božja“ (Iv 1, 12). U božićnom Otajstvu prepoz-
najmo svoje dostojanstvo. To Otajstvo ne dolazi od

: ljudske moći niti od bilo kojih zakona. Njega daje Sin
. Božji koji nas učini svojom braćom. Čuvati dostojan-
- stvo znači čuti utjelovljenu Riječi slijediti je u sva-
— kodnevnom životu.

Upućujući vam i ove godine božićnu čestitku,
| želim da vas obasja svjetlo novorođenoga lsusa te
= vam otkrije smisao življenja i smisao svakodnevnog
= trpljenja. Neka nam obasja staze međusobne sura-
= dnje, prihvaćanja, poštivanja i izgrađivanja zajedni-
= štva utemeljena na vjeri u Onoga koji nas učini
= djecom Božjom. U božićnoj čestitci, želje su mi da oči-
— tovana ljubav Božja ispuni sve naše obitelji kako bi u
= njima vladala sloga, razumijevanje,radost vjere i hra-
- bro življenje. Čestitajući Božić, na poseban način,
- djeci želim istinski doživljaj radosti u ozračju ljubavi

obiteljskog gnijezda. | mladima želim čestit Božić! Ot-
krijte u Kristu smisao života i ostvarite ga po Božjoj
ljubavi. Svim bolesnima, nemoćnima i starima želim
da Isusovo rođenje donese snagui strpljivost u nji-
hove živote te da nađu razumijevanje svojih najbli-
žih. Neka slavlje Božića, posebice u Godini vjere,
učvrsti našu nadu i ojača vjeru, kako bismo ovaj svi-
jet mijenjali zračeći dobrotom i plemenitošću, izgra-
đujući mir, slogu i jednakopravnost među ljudima.

Svima vam želim čestit Božić i na dobro vam
došlo porođenje Isusovo, koje neka u novoj 2012. go-
dini udijeli svoj blagoslov u dobru zdravlju, uspje-
šnom radui lijepom zajedništvu, svjedočeći Božju
ljubav. Marija, Majka Isusova i Majka naša, neka sa
svojim Sinom Isusom bude najdraži gost u našem
obiteljskom domu i osobnoj vjeri.

Čestitajući Božić, na sve zazivam Božji blagoslov
i srdačno pozdravljam!

VinkokardinalPuljić
nadbiskup vrhbosanski

| TRADICIONALNI BOŽIĆNI KONCERT U TUZLI

ožić uz tamburice
“Božić uz tamburice" naziv je tradicionalnog Božićnog koncerta koji se
svake godine organizira pred Božić. Franjevački samostan “Svetih apostola
Petra i Pavla", HKD Napredak Tuzla i Udruga ,,Nota“ su u Tuzli 17. prosinca
201 | .  godine u Bosanskom kulturnom centru priredili veličanstvenu Boži-
ćnu noć. Nastupio je Tamburaški orkestar Hrvatske radiotelevizije pod ra-
vnanjem Siniše Leopolda. Iz ovaj izvrsni tamburaški sastav nastupili su i
neprikosnoveni sopranistica Katarina Kikić, Đani Stipaničev i zbor “luven-
tus sallinarum"'.“Radujte se narodi", "Svim na zemlji", "Tiha noć'', samo su
neke od skladbi koje su izvedene te večeri.

Prigodnu poruku uputio je tuzlanski gvardijan fra
Zdravko Anđići ispričao zanimljivu priču .“Bog je usnio
san. Sanjao je stvorenje. | stvorio ga. Stvorio je nebo i
zemlju, cvijeće i grmlje, drveće i šume, brda i brežuljke,
rijeke i mora, ribe i ptice, kukce i sisavce. Ali nešto je

“<

nedostajalo Njegovu snu. Sanjaoje čovjeka koji je stvo-
ren na Njegovu sliku i priliku. Stvorio je čovjeka kao
muža i ženu. Ali čovjekjepotamnio sliku koju je Bog o
njemu imao. Otuđio se od Boga. Pobjegao pred
Bogom, ali od sebe. Odvojio se od svoga vlastitog iz-
vora. Nije živio pred Bogom, nego se pred njim sakrio.
Zgrčio se u sebe. Zatvorio vrata svoga srcai više nije
dao prići k sebi. Ne samo da je napustio zajedništvo s
Bogom, nego se okrenuoi protiv sebe i protiv svoje
braće i sestara. Zastranio je, zapleo se u gustiš svojih
vlastitih laži. Bog je tada ponovno usnio svoj san. Sa-
njao je kako je čovjek zapravo zamišljen. | ostvario je
svoj san postavljajući novi početak. Dao je da njegov
vlastiti Sin,slika Njegove Slave postane čovjekom. “Je-
dinorođenac — Bog — koji je u krilu Očevu“ (Iv 1, 18).

— On će iznova uspostaviti izvornu čovjekovu sliku.Stavit
će pred oči ljudima kakvi bi mogli biti da žive iz jedin-
stva s Bogom. Podsjetit će ih na njihov božanski izvor,
na božanskujezgru koju su potamnili svojim grijehom.

Na Božić slavimo Božji san kakav je postao vidljiv u
Isusu Kristu. Slavimo čovjeka kakav nam je zasjao u
svome čistom biću u Isusu", poručioje Gvardijan.

Tamburaški orkestar HRT-a utemeljenje1941. go-
dine kao profesionalni ansambl tadašnje Radio postaje

Zagreb. Od tada pa sve do danas orkestar u emisijama
Radija i Televizije predstavlja Hrvatsku narodnu glazbu.
Vokalni i instrumentalni solisti svih žanrova česti su
gosti i suradnici Tamburaškoga orkestra na snima-
njima,koncertima i u emisijama Hrvatskog radija i te-
levizije. Do sada je orkestar zabilježio nastupe po svim
kontinetima, što već samo po sebi dovoljno govori o
njihovoj kvaliteti. U promicanju tambure i tambura-
štva orkestarje odigrao jednu od najznačajnijih uloga.
Tamburaškim orkestrom danas ravna profesor Siniša
Leopold. Skaldatelj, glazbeni pedagog, dirigentipub-
licist rođen 1957 godine. Diplomirao je na Muzičkoj
akademiji u Zagrebu gdje djeluje kao viši predavač od
1985. godine. Posebno se posvetio studiranju i prou-
čavanju folklornoga glazbenog izraza i radu s tambu-
raškim orkestrima. Jedan je od autora prvoga
udžbenika za tambure,a napisaoje i knjiguTambura u
Hrvata 1995. godine. Autorjemnogih skladbi i aran-
žmana, filmske i scenske glazbe, te prvoga pučkog

tamburaškog mjuzikla JanicaiJean. Njegoveskladbe i
obrade nezaobilazni su program mnogih ansambala i
orkestara,a svoj rad i dalje usmjerava prema promica-
nju glazbenih izričaja na polju orkestralne tamburaške
glazbe i njezinu serioznom vrijednovanju. Dobitnikje
niza uglednih nagrada i priznanja.

Katarina Kikić takođerje svojim izvedbama odu-
ševila sve nazočne.Rođenaje u Zenici.Diplomiralajena
Glazbenoj akademiji u Istočnom Sarajevu. Ostvarilaje
niz nastupa u Bosni i Hercegovini. Nastupala je i u Hr-
vatskoj i Italiji. Član je Opere NP Sarajevo.

Đani Stipaničev je zasigurno ostavio veliki dojam
na sve. Ovaj mladi umjetnik rođen je 1969. godine u
Mokrinu,u Vojvodini.Odrastaoje u Šibeniku. Đani Sti-
paničev, poznati je kazališni tenor — bariton, zvijezda
domaćih rock opera i mjuzikala, široj javnosti poznat
po svojim vokalnim sposobnostima i kazališnim anga-
žmanima. Iza njega je bogato iskustvo stalnog soliste
brojnih televizijskih emisijai cijeli niz kazališnih pred-
stava. Bio je član klape“Dalmati“koja mu je uvelike po-
mogla u poslu kojim se danas bavi. Osim nastupa po
Hrvatskoj ostvario je brojne inozemne turneje među
kojima izdvajamo one po SAD-u, Kanadi te mnogim
europskim zemljama.
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Kao i mnogo puta do sada sa izvođačima iz dru-
gih gradova i zemalja nastupioje i zbor “luventus sali-
narum“. Zbor ima dvadesetak članova. Riječ je o
mješovitom četveroglasnom zboru pri Franjevačkom
samostanu, Svetih Petra i Pavla“ u Tuzi. Animator glaz-
bene skupine i zborovođa je Zlatko Špoljarević. Sudje-
lovali su osam puta na frama festu, gdje su dva puta
dobili nagraduRadio postajeMIR - Međugorje kao naj-
perspektivnija skupina i nagradu za najslušaniju pje-
smu s framafest na HKR-u i Radio postaji MIR -
Međugorje. Autori tekstova i glazbe za skoro sve pje-
sme susami članovi zbora.

Neka u ovoj malenoj priči Božić zakuca i na Vaša
vrata. Neka vam rođenje Malenog Isusa bude vodilja
da se i sami ponovno rodite, obnovite svoju dušu obi-
ljem Božijeg blagoslova. Neka vam je svima Blago-
slovljen Božić.

IrenaMadžarević
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TUZLA -- BOŽIĆ  KODBAKE JANJE I DJEDA JOZE

red Božićje uvijek nekako najljepše obići naše
stare bake i djedove i s njima uz već pokoji pri-
premljen Božićni kolačić pričati o radostima do-

I&ska Malenog Isusa. Maleni Isus se s posebnim
veseljem dočekuje upravo u domu Kamenjaševića,
kod bake Janje i djeda Joze. Oni su sačuvali sve stare
običaje, a onaj o kojem najviše vode računa je moli-
tva. Ta tradicija odlaska na zornice, na svete mise i

molitva baka Janja i djed Jozo pamte još od svoje
mladosti. Priča nam baka Janja da se već u samom
Adventu sve počinje drugačije doživljavati.,Več od
prve nedjelje Došašćajaznam da nam dolazi maleni
Isus. To je u mom srcu posebna radost. Tada se toliko
snažno molim, za svoju djecu, a posebice za naše sve-
ćenike.Ja sam toliko zahvalna našim svećenicima,jer
da nije njih mi ne bismo mogli dostojno pred Isusa.
Kako bismo se mi ispovjedili?!“, kaže Janja. Kako se
približava Božić u srcu bake Janje sve je veća radost.
,Ja nemam tih riječi kojima bih ja tu radost opisala
koju ja osjećam na Božić, kada mi dođu moja djeca,
moja unučad, kada svi zajedno molimo“, priča baka
Janja. Djed Jozo dodaje daje za njega najveća radost
odlazak na Svetu misu.,,U mojoj obitelji uvijek se mo-
ralo znati za svetu misu.Ja sam s 12 godina ostao bez
majke, ali nikada nisam zaboravio Boga niti obvezu
odlaska na svetu misu. Kada sam se oženio, mi smo
živjeli na Svojtini. Gore nije bilo ni ceste, nije se ne-
kada moglo ni traktorom. Ja i moja Janja uzmemo
svoju djecu, stavimo ih na ramei pješice u Tuzlu na
misu. Niti jednu nedjelju nismo propustili, a da ne
odemo na Svetu misu“, kaže djed Jozo. Posebna im je
radost kada im dođu unuci i pokažu kako znaju moliti.

Božić je u obitelji Kamenjašević posebani zato
što oni tada uistinu slave rođendan Malenog Isusa.
,Ja sam taj dan najsretnija, došao mi je moj spasitelj
koji će me voditi do vječnog života. Ja sam uvjerena
da Isus sve nas već sada vodi,jermeni što god ne ide
u životu ja samo molim Isusa da mi pomognei po-
mogne mi“, kaže baka Janja. Prisjetila se na trenutak

Božića kada je bila mlada. Kaže misu polnoćku ni-
kada nije propuštala. Posljednjih nekoliko godina
zbog narušenog zdravlja ne odlaze na polnoćku, ali
svakako gledaju putem malih ekrana. Prisjetila se i
Badnje večeri, kada se obitelj okupljala za zajedni-
čkim stolom i dočekivao se Maleni Isus.Taj običaj pre-
nijela je i na svoju djecu — nevjeste i sinove koji svaku
Badnju večer dolazek njoj kako bi zajedno, u miru i
slozi dočekali rođenje Malenoga Isusa.

Ljepotu Božića doživjela sam tako već u trećoj ne-
djelji Došašća kada sam posjetila baku Janju i djeda

Jozu. Uvjerila sam se da njihovo svako jutro počinje mo-
litvom, a tako završava i dan. Njihovo uzdanje, nada i
vjera poticaj su mnogim mladim ljudima kako treba ži-
vjeti da bi se doživjela duboka starost.Oni su me svojim
primjerom uvjerili da najveću snagu dajemolitva i zato
vjerujem da Maleni Isus se svake godine rađa baš u
ovakvim domovima,kakavjedom Kamenjaševića.Srca
bake Janje i djeda Joze su topla za Malenoga Isusa.

Maj  Nikolić
PAR SELO —
KOD  BAKE DRAGICE.

Dragica Tadić, sedamdesetsedmogodišnjakinja iz Par
Sela, svojih Božića iz djetinjstva, u Orašju, nadomak

Tuzle, sa radošću se sjeća. Ona kaže da se za Božić da-
nima spremalo, počevši od kuće, hrane, pa do duho-
vne pripravnosti.,,Na Badnji dan, rano ujutro, dolazila
su djeca iz sela noseći grančice raznog drveća i budili
nas uz pozdrav “Sretan Badnjak!" Djeci su se dijelili
slatkiši, hrana, voće, novci. Nakon toga slijedile su
razne pripreme za doček ovog blagdana. Pekla se pe-
čenica, kuhala se sarma, razne pite, razni kolači, uz
neizostavnu gibanicu. U svemu tome pomagali smo
i mi najmlađi ,, priča baka Dragica. Na Badnji dan
unosila se slama u kuće. Stavljala se na pod ili na že-
ljezne krevete, jedine koji smo imali, a preko toga su
išle tkane ponjave od ćetena. Na tome su obitelji spa-
vale i dočekivale Božić. Na Badnji dan postilo se, a na-
večer se jela posna večera, uz molitvu. Za tu prigodu
su se spremala tradicionalna jela, odnosno, posna
čorba od graha, zatim pava,brokole, a posebna pažnja
se posvećivala kruhu, prilikom čije pripreme se u njega
stavljala jedna žitka i jedan dinar. Kruh se lomio na ne-
koliko dijelova. Vjerovalo se da će tko dobije dinar biti

= sretanii bogat, a da će onaj kome pripadne žito muko-
= trpno raditi. Najmlađi član obitelji iznosiojepšenicu sa
| svijećama iz druge prostorije uz riječi: “Sretan badnji
= dan!“Kada se baka Dragica udala tradicijuje prenijela
- ina svoju djecu. Dragica kaže da se u njeno pamćenje,

ipak, najviše,urezala polnoćka. Na dan Božića ustajalo
se rano i išlo na zornicu. Baka Dragica smatra da su se
vremena promijenila. Nekada su se Božiću više radovali
svi, i odrasli i djeca. S njom se slaže i Zdenko koji kaže
da je nekako prije sve bilo veselije,jer puno višeje djece
bilo i u obiteljima i u selima, a djeca su, ipak, ta čija se
radost najviše osjeti. Obitelj Tadići ovaj Božić dočekuje
s velikom čežnjom, radošću, veseljem. Njena poruka
svima nama je da budemo hrabri, ponosni i spremni
da dostojanstveno dočekamo Božić,samo onako kako
to zaslužuje Sin Božji i njegova žrtva za sve nas.

Nataša Tadić

KRIŽANI -
KOD  BAKE DANICE

Proslava Božića danas, u mnogome se razlikuje od
vremena naših baka i djedova prije mnogo godina.
Posjetili smo Križane i obitelj Danice Pavić. Adventski
vijenac sa svjećicama koje su gorjele znak su da
priprava za Božić u ovoj obitelji počinje već početkom
prosinca. “Najsretnija sam kada mi u vrijeme blag-
dana dođu moji najmiliji, djeca i unučad koji ne žive
ovdje nego su u inozemstvu, u Nizozemskoj.Tadasmo
imuži ja najsretniji,jernemamo baš puno prilika da
budemo kao obitelj, svi na okupu", govori nam
gospođa Danica i s vidnim drhtajemu glasu ističe da
jedva čeka da joj djeca dođu. Dana, kakoje najčešće
zovu svi u susjedstvu, ima šezdeset tri godine, sasvim
dovoljno da nam kaže nešto i o tomu kako se Božić
proslavljao ranije, a kako je to danas. “Prije smo svi
bili nekako sretniji i s puno više radostismo dočekivali
blagdane. Kada se sjetim svoje mladosti, ma ne
možemo reći da je tada bilo svega, bila sui to teška >

o

m vremena, a l isu ljudi bili, čini mi se, nekako više jed.
nostavni“, kazala je g&spođa Danica. Ostalojje u
Daničinu domu, kao i u mnogim katoličkim obi-
teljima, sve ono lijepo što već desetljećima obilježava
proslavu Božića na ovome našem podneblju. Odlazak
na mise zornice u vrijeme Adventa neštoje što Danu
iznimno veseli. Molitva, pripreme oko uređivanja
doma, sijanje pšenice na blagdan svete Lucije, sve su
to ustaljene radosti koje se svake godine u vrijeme
blagdana ponavljaju. Posjeti Danai svoje susjede, i s
njima podijeli radost skorašnjeg dolaska Božića. Li-
jepo je kada dođete u nečiji dom i u razgovoru s

dragim domaćinima, ubrzo shvatite da oni čuvaju
tradiciju i da Božić i danas dočekuju kaoi prije
tridesetak godina. Priča nam gospođa Dana da će se
i ove godine, kao i ranije na Badnjak, peći pečenica.
Pripremit će se i ostala tradicionalna božićna jela.
Nema Dana baš snage i strpljenja kao nekada, pa će
biti malo manje božićnih kolača, ali će kao i svake go-
dine praviti kolače za svoju unučad, jer kako kaže, za
njih baka to obavezno mora prirediti iostaviti da ih
čeka. Onda nam nakon Badnje večeri dođe Misa
Polnoćka, na koju Danica Pavić s mužem odlazi u našu
tuzlansku župnu crkvu. Ne smeta to njih da i naredno
jutro odu na Misu zornicu u njihovu mjesnu crkvu, i
tamo podijele radost dolaska Božića sa svojom
obitelji i susjedima. Dani je najdraže, najviše zbog
najmlađih članova obitelji, da fino nakiti kuću i
božićno drvee. Prisjeća se, kako nekada prije nije bilo
izbora ukrasa i žarulja kao danas. Simpatično i kroz
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smijeh kaže nam da svake godine kupi ponešto novo
od ukrasa, iako ihima već poprilično mnogo. Tako uz
obiteljsku trpezu, najviše sa svojim najmilijima, iz go-
dine u godinu, nižu se božićna slavlja. Dom je tada

ne tako laganim vremenima za bilo koga. Okupe se
svi zajedno, ispričaju, pokušaju nadoknaditi ono vri-
jeme koje se nisu vidjeli, djeca provedu blagdane na
svojoj rodnoj grudi, unučad uče da ne zaborave
odakle je njihovo podrijetlo, a Dana i njen muž na-
pune dušu, jer valja čekati do novog blagdanai do
novog obiteljskog sastajanja.

IrenaMadžarević

LJEPUNICE -
KOD  BAKE LJUBE

Uz dobro poznati kršćanski pozdrav “Hvaljen Isus i
Marija“ pozdravili smo baku Ljubu na njenom
kućnom pragu.“Na vijeke“, odgovori nam baka vidno
uzbuđena što smo upravo nju posjetili i čestitalijoj
Božić. lako slabog zdravlja, ova 87-godišnja starica
veselo nas dočeka u svom skromnom domui ispriča
nam priču kako je ona nekada dočekivala Božićne
dane. “Božići nekada i sada su isti, ali nije narod isti,
narod se promijenio. Prije smo iz Ljepunica na Božić
išli pješice u Tuzlu u Crkvu, ispovjedali se, a sada
ovdje skoro pred kućom i ne idu u Crkvu.“

Dočekala nasje baka u svojim bijelim haljinama
tradicionalnoj narodnoj nošnji, sa ručno vezenim
ovratnicima, i kazala kako ih nikada nije skidala i da

p r  JOSNIJI KRŠĆANSKI BLAGDANBOŽIC U DOMOVIMA NAŠIHBAKA&
je uvijek nosila bjelinui svoji maramu. Pokazala
je naša Ljuba i sve svoje druge ručne radove. Dala
nam da vidimo njene vezene u heklane stolnjake, -
druge ispeglane košulje pa čak nam pomogla i da ih
sami obučemo i bar na kratko osjetimo i vidimokako
je na trenutak vratiti se u ne tako daleku prošlost.

Prisjetila se baka i svog djetinjstva kada se na
Badnje jutro ustajalo veoma rano, kada su se okupl-
jala djeca iz sela i zajedno širila radost Badnjaka.
,Kada smo bili mali, otac pripremi pečenicu, a prije se
pripremale zimnice, to se sve sredi do Božića. Otac
ujutro naloži vatru na drvenjaku, pripremi pečenicu
na ražnju, a mi djeca se saberemo okolo pa gledamo.
Na Badnjak nam nije bilo dirati pečenicu da jedemo,
nismo smjeli otkinuti ni malo. Postilo se i to se poš-
tivalo. Za badnju večeru pravila se posna hrana.
Kuhao se grah, pava, prokule. Majka umijesi domaću
pogačću i napravi gibanicu. Prije večere bila je obvezna
molitva. Za Sv. Luciju posije se pšenica, upale se
svijeće, obitelj klekne oko stola, otac započne molitvu
i svi zajedno se molimo. Kada se završi molitva, tek
onda sjednemo jesti.“

Ispričala nam je baka Ljuba i za jedan stari običaj
kojeg se samo rijetki danas sjećaju. U skromne do-
move na Badnje večer unosila se slama u jedan dio
sobice i tu je obitelj spavala. Tako se to nekada radilo

_ kako bi prikazali simboliku Isusova rođenja u skrom-
noj štalici u jaslicama, a danas toga više nema.
Naglašavala i ponavljala nam baka važnost molitve i
svete ispovijedi u ove dane . Ali ne samo u ove, nego
iu druge dane kroz godinu. Pričala o važnosti obitelji
o poštivanju o uzajamnoj ljubavi sa svojim uku-
ćanima i bližnjim. ,Najpreče se ispovjediti, jer kakav
ti je Božić ako se ne ispovjediš, valja grijeh |kazati i

povijed, to je sveta ispovijed. Treba se ispovijedati,
treba ići u Crkvu.“ Kako Božić stoji za najradosniji
blagdan, tako su i tada u to vrijeme djeca i mladi bili
najveseliji. Sjeća se baka da se na Božićno jutro s pjes-
mom odlazilo na misu. Kako bi smo ovaj Božić
dočekali u njegovom pravom svijetlu poslušajmo
bakin savjet: ,, Bez molitve nemamo nista, sa svima
trebamo biti u ljubavi, pa ako nam netko i nešto
ružno kaže, oprostiti trebamo. To je onaj pravi duh
Božića, samo ga tako možemo dočekati sretni i
veseli“,poručilaje sretnai vesela baka Ljuba.

AnaJurišić

LUCIANA
Adresa:Magistralni put bb, Lukavac, BiHTel/fax:++387 35 553 454, 553 453

E-mail: lucianaebih.net.ba
wwwWw.luciana.ba
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INTERVJU: VELEPOSLANIK REPUBLIKE HRVATSKE U BIH TONČI STANIČIĆ

REPUBLIKA HRVATSKAS VELIKIM ZANIMANJEM
PROMATRA POLOŽAJ HRVATA U BIH

,,Hrvati u BiH mogu očekivati i dalje našu potporu, a općenito politika u BiH, pa
i Međunarodna zajednica. Svi mogu očekivati da ćemo nastaviti ukazivati na pro-
blematičan položaj Hrvata, i da ćemo nastaviti ukazivati na činjenicu da BiH
može prerasti u problem ako se ovi trendovi nastave“

Razgovarala:MajaNikolić

HG: Gospodine Staničiću u posljednje vrijeme
se sve više govori da briga hrvatske politike za
Hrvate u BiH nije dovoljna. Slažete l i  se s tom
tezom, odnosno prema Vašem mišljenju koliko

ps i

E

uopće Republika Hrvatska može napraviti za
BiH da bi se njezin politički položaj poboljšao?
Staničić: Mogu odmah baš izravno reći da se ne sla-
žem s tim. Svatko tko je imalo objektivan i analizira
barem zadnjih nekoliko godina službene pozicije hr-
vatske vanjske politike u odnosu na BiH steći će pot-
puno drugačiji dojam. Naravno, o nekim stvarima se
mora voditi računa. Hrvatska je strana država. To što
Hrvati žive u BiH, što su konstitutivni narod, ne znači
da Hrvatska, kao ipak druga država može napraviti
više od onoga što bilo koja druga država radi. Nara-
vno, posebna je odgovornost, s obzirom da je briga o
Hrvatima izvan Hrvatske ustavna kategorija. | nara-
vno da Hrvati u BiH, koji nisu manjina kao u drugim
državama nego konstitutivni narod, imaju tu pose-
bnu poziciju.
HG: Vjerujem da imate priliku često razgovarati
s običnimljudima,Hrvatima uBIH.Što Vam oni
kažu? Koliki oni vide oslonac u Hrvatskoj?
Staničić: Vide veliki oslonac u Republici Hrvatskoj,
iako moram reći da se možda u nekim krugovima ima
pogrešna predodžba da je taj oslonac materijalni i fi-
nancijski, ako se mogu ovako ogoljeno izraziti, što

nije točno. Ljudi vide više oslonac u potpori njihove
pozicije kao političkog čimbenika, kao konstitutiv-
nog naroda, koji je, budimo otvoreni i to je sasvim
jasno, u pitanju. Situacija nije laka. Naravno da jedan
dio problematičnog položaja Hrvata i nejednakosti
koja je očigledna, proizlazi iz Daytona i ustrojstva dr-

Države bez efikasne i učinkovite vlasti ne može biti i zaista je krajnje vri
da seVijeće ministara formira.To što entiteti imaju svoje Vlade i što imamo
brane članove Predsjedništva nije dovol jno,jer Vijeće ministara upravlja

Zivom u najpraktičnijem mogućem smislu riječi o kojemu ovisi život svi
rađana.To je  ključni razlog zašto su najprije građani zabrinuti pa onda i

ostali jer  ne može na dobro izići ako se ovako stanje unedogled pradu

žave kojejekomplicirano s tri konstitutivna naroda i
dva entiteta, gdje je položaj Hrvata kao najmanjeg
naroda vrlo neravnopravan u svakom mogućem po-
gledu. To je nešto na čemu treba raditi. Naravno da
Hrvatska onda, imajući to u vidu, nastoji ukazivati na
tu neravnopravnosti nastojati da i ostali međunaro-
dni čimbenici pomognu da se takvo stanje popravi.
HG: Kako Republika Hrvatska promatra ovo po-
litičko stanje u BiH?
Staničić: Predsjednik Hrvatske Ivo Josipović kao i ta-
dašnja predsjednica Vlade Jadranka Kosor u zadnje
vrijeme o tome su se dosta javno izražavali i to je oli-
čenje svega onoga što ljudi u Hrvatskoj misle. Pri
tome moram reći pozivajući se na Predsjednikadr-
žave kada je riječ o BiH i kada je riječ o teškom polo-

žaju Hrvata u BiH, to je nešto oko čega u Hrvatskoj
postoji koncezus.
HG: U kojem trenutku bi Hrvatska mogla rea-
girati u BiH po političkoj osnovi? Znamo da su
predsjednica Vlade i predsjednik Ivo Josipović
reagirali u onom trenutku kada je formirana
Vlada Federacije. Što ovdašnja politika uopće
može očekivati od RH?
Staničić: Da nastavi raditi isto ono što je radila i do
sada, što će biti slučaj. Naravno, sada je u Hrvatskoj
druga Vlada. Međutim, ono što stalno ponavljamo i
što se iz Hrvatske ponavlja, u odnosu na BiH i na Hr-
vate u BiH nikakve promjene biti neće. Hrvati u BiH
mogu očekivati i dalje našu potporu, a općenito po-
litika u BiH, pa i Međunarodna zajednica. Svi mogu
očekivati da ćemo nastaviti ukazivati na problemati-
čan položaj Hrvata, i da ćemo nastaviti ukazivati na
činjenicu da BiH može prerasti u problem ako se ovi
trendovi nastave. Problem u prvom redu za građane
BiH, ali onda i za Međunarodnu zajednicu.
HG: Jeste li Vi zabrinuti zbog ovakvog politi-
čkog stanja u BiH, kako uopće gledate na to da
se političari u BiH više od godinu dana ne mogu
dogovoriti oko formiranja vlasti i da im uopće
nije u interesu riješiti sve dublju ekonomsku i
socijalnu krizu u zemlji u kojoj je više nezapo-

- slenih nego zaposlenih?
: Staničić: Naravno da sam zabrinut i naravno da je

vrlo teško gledati da malo toga u državi funkcionira.
Države bez efikasne i učinkovite vlasti ne može biti i

_ zaista je krajnje vrijeme da se Vijeće ministara for-
= mira. To što entiteti imaju svoje Vlade i što imamo
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izabrane članove Predsjedništva nije dovoljno,jer Vi-
jeće ministara upravlja državom u najpraktičnijem
mogućem smislu riječi o kojemu ovisi život svih gra-
đana.To je ključni razlog zašto su najprije građani za-
brinuti pa ondai svi mi ostali, jer ne može na dobro
izići ako se ovako stanje u nedogled produžava.
HG: Hrvatska je već u Europskoj uniji, od nje-
nog zvaničnog članstva dijeli je zapravo samo
i zvaničan trenutak ulaska. Zeleno svjetlo već
je odavno upaljeno. Što će to značiti za Hrvate
u BiH?
Staničić:Pa ne samo za Hrvate u BiH već za cijelu BiH.
To je jedna izvanredna šansa za BiH i sve njene gra-
đane. Naravno da su uvijek apostrofirani Hrvati jer ve-
ćinom svi imaju dvojno: državljanstvo i ulaskom

|
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"Siguran sam da će BiH naročito prosperirati u ekonomskom smislu, ali na to
se već sada treba pripremati. Pripremati se na način da se usvajaju nekakvi

Hrvatske u EU i oni postaju građani Europske Unije.Me-
đutim oni mogu biti jedna kvalitetna spona sa Hrvat-
skom, a to znači s EU. Druga stvar koja je vrlo važna,
sve zone u Europi, države u Europi uz granicu Europske
Unije su prosperirale iako nisu bile u EU. Analizirajte
prije nekoliko godina Bugarsku i Rumunjsku, analizi-
rajte situaciju kada je bio tzv. big-beng kada je deset
država pristupilo europskoj zajednici.Sve te male tran-
zicijske države sa kojima se BiH i Hrvatska mogu uspo-
ređivati kao primjerice Češka,Slovačka,Baltičke države
izvanredno su prosperirale,a naročito u gospodarskom
smislu, a nisu bile članice EU. Stoga sam siguran da će
BiH naročito prosperirati u ekonomskom smislu, ali na
to se već sada treba pripremati.Pripremati se na način
da se usvajaju nekakvi standardi koje EU postavlja i oko
međunarodne trgovine i oko prometa ljudi i roba i
uspostavljanja nekih drugih standarda o kojima već
sada treba voditi računa da ne bi za dvije-tri godine
postali problem.
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idardi koje EU postavlja i oko međunarodne trgovine i oko prometa ljudi -
i uspostavljanja nekih drugih standarda o kojima već sada treba voditi  i
da ne biza  dvije-tri godine postali problem. 

i

HG:Upravo to. Kako će se na gospodarstvo BiH
odraziti to što će Hrvatska zvanično postati ča-
nica EU? Naime, sada je poznato da naše brojne
tvrtke izvoze u Hrvatsku, hoće l i  se to mije-
njati?
Staničić: Pa ne samo u Hrvatsku nego i preko hrvat-
skog teritorija. Jednostavno se moraju početi pripre-
mati za trenutak kada će oko cijele granice BiH biti
Europska Unija jer to više neće biti odnos Sarajeva i
Zagreba već Sarajeva i Bruxellesa. To je nešto što već
sada treba shvatiti, ali definitivno je ulazak Hrvatske
u EU izvanredno povoljna prilika za BiH. Ja bih se vrlo
oštro usprotivio onima koji taj trenutak vide kao pro-
blem za BiH, jer upravo je suprotno.
HG: Pređimo na ljepše stvari.Odnosno odmak-
nimo se od Vašeg diplomatskog posla.Boravite
u Tuzli ovaj put kao umjetnik. Koliko Vam ta
vaša umjetnička osobina pomaže u diplomat-
skim odnosima?

OS u

=. Staničić: Naravno da svatko tko se bavi jednim po-
slom koji je intezivan, naporan i stresan mora naći
nekiispušni“ ventil i baviti se nečim drugim. Foto-
grafija jejedan od načina kako ja to radim. Fotogra-
fijom se bavim jako dugo,kao mlad sam se izdržavao
dok sam bio student radeći kao fotograf. To su bile
crno bijele fotografije koje sam sam izrađivao u svo-
joj laboratoriji. Digitalna fotografija je učinila da to
sve postane mnogo prostupačnije i jednostavnije i to
je razlog zašto sam se tome vratio.

- HG:Jedan od organizatora Vaše izložbe u Tuzli
je HKD Napredak. Kako vidite rad Napretka u
BiH, odnosno koliko je važna ova kulturna in-
stitucija za našu zemlju i Hrvate u BiH?
Staničić: Napredak nije i ne bi trebalo biti društvo
samo za Hrvate i koliko vidim u praksi ono to i ni je.To
je jedno društvo koje je društvo svih građana BiH i
gdje svi građani BiH bez obzira na njihovu naciona-
Inost mogu imati koristi od njihovog rada i sudjelo-
vati u njemu
HG: Vi podržavate radNapredka.Kolikoje nje-
gov rad važan na duhovnoj sceni za sve gra-
đane BiH s obzirom da su danas svi opterećeni
sicijalnom i ekonomskom krizom?
Staničić: Na tom planu rad društva je iznimno važan
i možda bi trebao biti i intezivniji baš zbog toga što su
slične institucije propale ili su u teškoj krizi, a Napre-
dak opstaje. U prvom redu zbog svoje duge tradicije,
ali i ukorjenjenosti u narodu. To je jdna velika šansa
kako za Hrvate tako i za sve druge narode u BiH, da
obogate svoj život na jedan drugačiji način.
HG: Slavimo najradosniji krščanski blagdan
Božić. Koliko ovaj blagdan unosi radosti u
Vašu obitelj? Jeste l i  ijedan Božić dočekali u
BiH, kako Božić obilježava Veleposlanstvo
RH?
Staničić: Sve Božiće dok sam na ovoj funkciji dočekao
sam u BiH i tako će biti i s ovim. Mi imamo nekakav
svoj običaj da se nađemo prije Božića, obiteljski sa
djecom i to je jedna divna prigoda.Tajduh Božića ma
koliko običnim danimai tijekom godine nam izgleda
daleko i ideja Božića malo udaljena, vrijeme Božića to
sve briše i unosi jedan mir u obitelj i društvo u kojem
živimo.
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FIKSNA KVOTA ZASTUPNIKA i SMANJENJE BIRAČKIH MJESTA REZULTIRALI LOŠIM ODZIVOM

NIKAD LOŠIJI ODZIV DIJASPORE
NA  IZBORE U REPUBLICI HRVATSKOJ
Smanjenje broja biračkih mjesta, te njihovo koncen-
triranje na svega nekoliko lokacija u Bosni i Herce-
govini rezultiralo je najlošijim odzivom dijaspore na
izborima za Hrvatski sabor, Od ukupno 411.758 birača,
u jedanaestoj izbornoj jedinici glasovalo je njih svega
5 posto, odnosno 21.100 birača. Od toga je glavnina,
15.016 glasova otišlo HDZ-u, dokjeHSP dobio 2.105
glasova. Ostale stranke nisu premašile ni tisuću
glasova. Gore navedeno govori da je dijaspora i dalje
desno orijentirana, odnosno vjeruje HDZ-u.

U SABOR IDU FILIPOVIĆ, BRKIĆ I JELEČEVIĆ

tanka korist. Neki iz revolta nisu htjeli ići na glaso-
vanje, jer glasovati nisu mogli u svome mjestu,
nekima se nije dalo vozariti, neki su radije otišli na
svete Mise umjesto autobusom za Mostar. | tako ni
dva dana glasovanja, ni autobusi, nisu pomogli da se
premaši 21.100 birača. Političari smatraju da je ovakvo
nešto bilo za očekivati.

“Nakonšto je ustavnim promjenama utvrđena fik-
sna kvota od tri zastupnika te je maksimalno reduci-
ran broj glasačkih mjesta, isključivo na diplomatsko -
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Bosanskohercegovačke Hrvate naredne četiri godine u Saboru RH predstavljat će kandidati tri HDZ-a - Ilija
Filipović, Milijan Brkić i Perica Jelečević. U priopćenju za tisak Izborni stožer HDZ-a za XI. izbornu jedinicu
naveo je da će spomenuti kandidati u novom sazivu Hrvatskog sabora znati artikulirati interes Hrvata iz
BiH i Hrvata iz dijaspore. Ukupno je na području BiH glasovalo 16.459 birača, što je svega 6,23 posto.
Pravo glasa u BiH ima oko 264 tisuće hrvatskih državljana, a usporedbe radi, valja kazati da je na iz-
borima za hrvatski sabor 2007. ovdje glasovalo 85 tisuća birača. Ove godine u Mostaru, koji je trebao

_ okupiti cijelu Hercegovinu glasovaloje svega desetak tisuća birača,u Sarajevu četiri tisuće, u Tuzli1.746,
. uBanjoj Luci 712.
ti

U SABOR IDU FILIPOVIĆ, BRKIĆ I JELEČEVIĆ
Međutim, ono što zabrinjava jest, zapravo spomenuti
loš odziv birača. Ako promatramo izbore za Hrvatski
sabor 2007. zamijetit ćemo da je u istoj izbornoj je-
dinici glasovalo 90.402 birača,a da je HDZ pobrao tada
73.446 glasova. Na izborima za Hrvatski sabor 2003.
glasovalo je 70.527 birača, a HDZ je dobio 40.189
glasova. Ove godine izašlo je svega dvadesetak tisuća
birača, zato je rje broj biračkih mjesta umanjen za
četiri puta, a glasovati se moglo samo na tridesetak
birališta i to u četiri grada - Sarajevo, Banja Luka,
Mostari Tuzla. Situacija se donekle pokušala poprav-
iti organiziranjem autobusa prema gradovimau ko-
jima je glasovanje bilo moguće, no na koncu ipak

-konzularna predstavništva Hrvatske u svijetu,nije bilo
realno ni očekivati puno veći odziv birača od ovog koji
je ostvaren", izjavio je i zamjenik predsjednika HDZ-a
1990.Martin Raguž. Podsjetimo, prilikom izmjena Us-
tava Republike Hrvatske, usvojeno je da će hrvatski
državljani bez prebivališta u Hrvatskoj na izborima
ubuduće glasovati isključivo u sjedištima diplomatsko-
konzularnih predstavništava, u zemljama u kojima
imaju prebivalište te da će birati fiksno tri zastupnika u
Saboru,bez obzira na to koliko ih se odazove na izbore.
Time su Hrvati iz BiH izgubili pravo da pojačanim
izlaskom, osiguraju više svojih zastupnika u Saboru te
preko njih snažnije progovore o svojim problemima,
što je njihovo demokratsko pravo, koje bi zasigurno

povratili jednom valjanom tužbom. Ovako ih se od
bitnog, pretvorilo u nebitnog čimbenika.

UVJERLJIVA POBJEDA KUKURIKU KOALICIJE
Rezultati izbora u Hrvatskoj su pak pokazali da žitelji
te zemlje više ne vjeruju HDZ-u. Kukuriku koalicija po-
bijedila je s 80 osvojenih mandata, a za sastavljanje
većine u Hrvatskome saboru potrebno je 76 zastup-
nika.HDZ ima 47 mandata, 44 u Hrvatskoj plus 3 naša,
HDSSB i Laburisti po 6, Nezavisna lista Ivana Grubišića

ua
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= 2 mandata, a po jedan mandat osvojili su Ruža
Tomašić HČSP i HSS. SDSS će imati tri zastupnika, a tu
su još petorica zastupnika manjina. Kukuriku koalicija
(SDP, HNS, IDS i HSU) osvaja većinu u osam izbornih
jedinica, a HDZs koalicijskim partnerima (HGSi DC) u
dvije izborne jedinice u Hrvatskoj te u 11. izbornoj je-
dinici (dijaspora). Zoran Milanović,predsjednik SDP-a
i novi hrvatski premijer u svom govoru u izbornoj noći
uputio je optimistične poruke, kako onima koji su
glasali za njegovu koaliciju, tako i onima koji nisu
uopće izašli na izbore. | svim biračima koji nisu dali
potporu Kukuriku koalicije poručio je da će svaki dan
voditi računa da budui njihova dobra vlast. “Naša
odgovornost je ogromna. Rezultati su dobri, zado-
voljni smo i to osjećamo kao veliku zadaću i nećemo
iznevjeriti. Obećajem to", naglasio je. Predsjednica
HDZ-a Jadranka Kosorje pak poručila da se HDZ vraća
na vlast za četiri godine te da su iza njih “najteži par-
lamentarni izbori do sada". “Dakako da rezultatima
nismo do kraja zadovoljni,no u uvjetima u kojima smo
radili ovo je dobar rezultat", kazala je između ostalog
Kosor navevši da odmah počinju raditi za pobjedu na
narednim izborima. Premda je priznala poraz, pob-
jednicima nije čestitala.

Kristina Spajić-Perić

DESET "ZAPOVIJEDI" NOVE HRVATSKE POLITIKE
PREMA BOSNI I HERCEGOVINI
U Hrvatskoj je promijenjena vlast,pa je logično očeki-
vati manje ili veće, trenutno sam Bog zna,promjene u
unutrašnjoj i vanjskoj politici, pa i promjene u hrvat-
skojpolitici prema našim susjedima na brdovitom Bal-
kanu i recesijom pogođenom jugoistočnoj Europi i
Sredozemlju.

Nova ministrica vanjskih poslova dr. Vesna Pusić
većje najavila neke kontroverzne naznake te nove po-
litike.Primjerice,moguću nagodbu sa Srbijom oko uza-
jamnog povlačenja tužbi za genocid pred Međuna-
rodnim sudom u Hagu.Toj se“pragmatičnoj nagodbi"
u Hrvatskoj mnogi, pa i potpisnik ovog podliska, pro-
tive,jerće onemogućiti otvorenu raspravu o uzrocima,
ciljevima i tragičnim posljedicama velikosrpskog osva-
jačkog i genocidnog pokreta u Hrvatskoj i Bosni i Her-
cegovini. Kakve je promjeneu politici i javnim poli-
tikama Hrvatske prema Hrvatima u Bosni i Hercego-
vini, i prema državi ili državama (Republika Srpska i >

Federacija BiH) u kojima oni žive, moguće očekivati?
Sudimo li prema predizbornim izjavama nove mini-
strice vanjskih poslova, Hrvati u Bosni i Hercegovini
mogu očekivati dosta,jer ih ona smatra obespravlje-
nim narodom.Hrvatska je televizija nedavno prenijela
ovunjenu odenu:“Hrvati su najugroženiji uBosni iHer- >

cegovini, jednim dijelom i kao rezultat politike Hrvat-
ske prema BiHu'90-im godinama,a onda i kao rezultat
mnogih drugih politika i tragedija koje su se ondje do-
godile""Kadje upitanjudržava Bosna iHercegovina, su-
dećiponovno po riječima naše noveministrice,moguće
je očekivati ono što ona naziva“partnerskom politikom:
Evo kakoje taj pojam odredila u intervjuu sarajevskom
Dnevnom avazu:“BiH može računati na Hrvatsku kao
na jednog ozbiljnog partnera bez fige u džepu."

Obećalaje i punu potporu susjednoj državina nje-
nom putu u Europsku uniju:“Spremni smo sudjelovati
u bilo kojoj vrsti razgovora u kojima će se bez bilo ka-
kvih zadnjih namjera otvoreno razgovarati o najefika-
snijem načinu kako BiH na svome putu može na-
predovati ka Europskoj uniji, a to je i put ka izgradnji
same države""Te su izjave ipak vrlo općenite i kreću se
tragom uobičajene EU retorike o zapadnom Balkanu iz
kojeg se,barem mataforički i institucionalno,Hrvatska
odvaja 1. srpnja 2013. Pitanje je, dakle, kako opće po-
litičke izjave i načela pretvoriti u jasnije političke sta-
vove? To je pitanje zanimalo, i sada već bivšega
predsjednika Hrvatskog sabora, Luku Bebića koji me
prije otprilike dva mjeseca zamolio da pokušam staviti
na papir“nekih desetak točaka oko kojih bi se,kadje u
pitanju naša politika prema BiH,svi mogli složiti i koje
se ne bi mijenjale pri promjenama vlasti." Kako sam
uvijek imao simpatije prema pozitivnoj ulozi koju je
bivši predsjednik Sabora imao u zagovaranju državni-
štva koje bi sezalo iznad i izvan granica zadrtih strana-
čkih politika, rado sam na papir stavio neke ideje koje
evo,poprvi put,nudim javnosti na ogled posredstvom

Hrvatskog glasnika. Prva je moja ideja da se po uzoru
na uspješno iskustvo djelovanja “Nacionalnog odbora
za praćenje pregovora s Europskom unijom“ na čelu
kojeg je bila upravo dr.Vesna Pusići kojije u javnosti za-
pamćen kao uspješan projekt, osnuje “Nacionalni
odbor za osmišljavanje i predlaganje državne i vanjske
politike RH prema Bosni i Hercegovini." Razmišljajući

o mogućim članovima tog novog Nacionalnog odbora,
prvisu mina pamet pali neki važnii utjecajni ljudi koje
i ovdje spominjem: Luka Bebić (kao predsjedavajući),
monsignor dr. Miljenko Aničić, dr. Ivan Bagarić, dr. Ivo
Banac, dr. Dejan Jović, dr. Ljubo Jurčić, dr. Mirjana Ka-
sapović, Ivan Lovrinović, dr. Predrag Matvejević,
muštija Šefko efendija Omerbašić,dr.MiloradPupovac,
dr.Nino Raspudić, dr. Šemso Tanković, dr. Franjo Topić,
dr. Vesna Pusić i dr. Ante Žužul. | sam bih rado bio član
tog odbora. Kad su u pitanju temeljna načela na ko-
jima bi trebalo graditi novu, nadstranačku, hrvatsku
državnu politiku prema državi Bosni i Hercegovini iHr-
vatima koji u njoj žive,Luki Bebiću“stavio sam na papir“
ovih deset načela:
Prvo. Bosna i Hercegovina je za Republiku Hrvatsku
susjedna i prijateljska, samostalna i suverena, višena-
cionalna država, triju ustavnih (konstitutivnih) i jed-
nakopravnih naroda.
Drugo. U hrvatskom je nacionalnom interesu da BiH
opstane kao samostalna i suverena država,ali ikao go-
spodarski održiva i prosperitetna država koju tamošnji
Hrvati doživljavaju kao svoju “prvu i pravu domovinu."
Treće,Današnja Bosna i Hercegovina u ustavnom je i
real-političkompogleduasimetrična konfederacija
koja ne osigurava ravnopravnost Hrvatima koji u njoj

žive. U toj asimetričnoj konfederaciji koja se sastoji od
dva entiteta - “Republike Srpske"i “Federačije Bosne i
Hercegovine"-postoje tri etnički, politički,religij-
ski i kulturno podijeljena društva: srpsko, bo-
šnjačko i hrvatsko.
Četvrto. Republika Hrvatska, kao potpisnica Dayton-
skog mirovnog sporazuma, skrbi o očuvanju ustavnog
položaja Hrvata uBiHte ću,u skladu sa svojim ustavnim
obvezama (članak 10.Ustava RH),prihvatitione ustavne
promjene koje promiču ilibarem ne ugrožavaju ljudska,
nacionalna kultuma prava Hrvata,a doprinose boljem
iučinkovitijem funkcioniranju države BiH.
Peto. Republika Hrvatska, kao skora članica Europske
unije (1.srpnja 2014.),vitalnoje zainteresirana da Bosna
i Hercegovina također, što prije, postane članicom Eu-
ropske unije te će uložiti napore da doprinese tom cilju.
Šesto.Republika Hrvatska je vitalno zainteresirana za
gospodarski razvoj BiH i za sve oblike gospodarskog,
prometnog, komunikacijskog i kulturnog povezivanja
naših dviju susjednih država.
Sedmo.Kulturna religijska raznolikost Bosne iHerce-
govine treba se štititi na taj način da ne bude ugrožena
- na nacionalnoj, kantonalnoj i lokalnoj razini - kultura
i kulturni identitet najmalobrojnijeg stanovništva. Na-
pomena:iako suHrvati na državnoj razini najmalobroj-
niji, a time i kulturno i politički najugroženiji narod,oni
također imaju obvezu zaštite kultura drugih dvaju na-
roda (i ostalih manjina) na područjima gdje čine većinu.
Osmo.Republika Hrvatska smatra da je budućnost su-
verene i multikulturalne BiH u modelu državne i demo-
kratske organizacije koji se u teoriji naziva “sudru-
štvenom (konsocijacijskom) demokracijom"; zainteresi-
rane za temu konsocijacijske demokracije upućujem na
čitanjeknjigedr. Mirjane Kasapović“ Bosna i Hercego-
vina: podijeljeno društvo i nestabilna država“,Politi-
čka kultura, Zagreb, 2005. Da bi se spriječio mogući
raspad BiH na tri nacionalno homogene države - sr-
psku, bošnjačku i hrvatsku - nužno je usvojiti usta-
vne promjene koje bi bile prihvatljive svim ustavnim
narodima i to prije ulaska BiH u EU, bez obzira kad se
taj ulazak dogodio. :

Deveto. Politika RH usmjerena zaštiti i očuvanju hr-
vatskog nacionalnog,državnog,religijskogi kulturnog
identiteta uBiH odvijat će se uz punu primjenu načela
nemiješanja RH u unutarnje poslove BiH.
Deseto.Državna i vanjska politika RH prema BiH ima
nadstranački karakterinije podložna značajnijim pro-
mjenama pri promjenama vlasti.Zaključiti mi je,Kako
se nova vlast zalaže za “partnersku politiku"i “politiku
bez fige u džepu“ prema Bosnii Hercegoviniikako sma-
tra da su - barem ako je suditi po riječima nove mini-
strice vanjskih poslova dr. Vesne Pusić - “Hrvati naj-
ugroženiji u Bosni i Hercegovini“, čini mi logičnim da i
nakanu bivšega predsjednika Sabora približim čitate-
ljima Hrvatskog glasnika.
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IMA LI KRAJA PETNAESTOMJESEČNOJ AGONIJI

ČOVIĆI LJUBIĆ:
VIJEĆE MINISTARA DO  NOVE GODINE!
Bosna iHercegovina će, barem sudeći prema izja-
vama predsjednika dva HDZ-a do konca ove godine
dobiti Vijeće ministara. ,Vjerujem da ćemo do Nove
godine imati formirano Vijeće ministara BiH jer smo
apsolutno sve dogovorili“, izjaviojepredsjednik HDZ-
a BiH Dragan Ćović na božićnom domjenkuu Sara-
jevu ponovivši da je dogovoreno apsolutno sve i da
žali one kojima se ne sviđa to što govori.,,Stvarno
smo stvorili ambijent da se konačno možemo baviti
ozbiljnim problemima, te da pravimo strategiju za
ekonomsku opstojnosti socijalnu stabilnost, a da ovih
15 mjeseci konačno ostavimo iza sebe“, kazao je
Čović. Dodaoje da je napravljen koncept kada je riječ
o Vijeću ministara BiH i evropskim zakonima, te da
se,postavlja pitanje što još predstavlja problem“. Na-
pomenuo je kako očekuje da će predsjednik Stranke
demokratske akcije (SDA) Sulejman Tihić konačno
shvatiti da je vrijeme da sazove sastanak posvećen
formiranju Vijeća ministara BiH.

LAGUMDŽIJA BEZ KOMENTARA
Zlatko Lagumdžija, predsjednik SDP-a Bosnei Her-
cegovine Čovićeve izjave nije komentirao, dok je
predsjednik HDZ-a 1990. istakao da blagdansko ra-
spoloženje pogoduje pri dogovaranju.

rađani BiH od nas očekuju formiranje Vijeća
ministara BiH,rješavanje pitanja proračuna i želio bih
biti umjereni optimist i reći da mi to možemo uraditi

do Nove godine“,rekaoje Ljubić. Kazaoje da je struk-
tura Vijeća ministara već uveliko ranije ranije dogo-
vorena, no da je bilo zapelo na agencijama, o čemu
je bilo bilateralnih kontakata. Bilateralni kontakti su
pak telefonski razgovori lidera, koji su su od Italijeje-
dino čuli telefonom,a sastajali se nisu. Ljubićje op-
timističan bio i pred izvještajni sabor HDZ-a 1990. u
Mostaru.,Činimo sve da se proces oko formiranja Vi-
jeća ministara BiH završi prije Nove godine“, kazaoje
on. Visoki predstavnik u BiH Valentin Inzko ponovio je
poznata stajalište da se Vijeće ministara mora što brže
formirati, te da ima naznaka da bi se to moglo desiti
do Nove godine. Inače, za Novu godinu će, ukoliko
vlasti ipak ne bude, biti više od 450 dana da Bosna i
Hercegovina čeka vlast,unatoč požurivanju stranaca.
Posljednji sastanak, šestorke“ upriličen jeu Italiji, u
mjestu Cadenabbija, gdje su lideri šest najjačih stra-
naka sudjelovali na okruglom stolu u organizaciji
Fondacije Konrad Adenauer u BiH “Je li Ustav BiH

| :

kompatibilan sa EU?". Osim njih u luksuzno odma-
ralište pozvani su i poslanici iz njemačkog Bundes-
taga, Evropskog parlamenta te vodeći predstavnici
Evropske komisije... Međutim, domaći političari nisu
ovdje iskoristili priliku dokazati da su spremni zemlju
povesti u bolju budućnost, već su pak, više nego do
sada,pokazali svoju podijeljenost i suprotstavljenost
po najbitnijim pitanjima. Da je se jazmeđu domaćim

političarima ovdjejoš produbio, i činio dubljim nego
kada političari sjede sami,potvdioje i predsjednik SDA
Sulejman Tihić. Predsjednik SNSD-a Milorad Dodik je
u Cadenabbiji boravio samo jedan dan, te se vratio u
Banja Luku. Dodik i Čović pred strancima su ponavljali
ranije poznata stajališta, te podržavali jedan drugoga.
Nakon što je Dodik napustio odmorište,lideri stranaka
iz Federacije pokušali su postići neki dogovor, no ni
nakon sati pregovaranja nisu uspjeli.

TIHIĆ ČEKA
Tihić je potom izjavio da pomaka nema, te da se
dvoumi bi li uoće zakazivao sastanak, kojem bi on
trebao biti domaćin. ,Umjesto jedne smirene at-
mosfere, dobili smo uznemirenje i radikalizaciju pri-
lika te nove probleme, tako da je to otežalo razgovore
oko Vijeća ministara“, rekaoje Tihić o pregovaranju u
Italiji. Tihić je tada izjavio da sastanak neće zakazi-
vati ukoliko ne ocijeni da ima nade u dogovor.

Potvrdio je i da je najviše zapelo na zastupljeno-
sti na vodećim pozicijama u državnim institucijama.
Naime, bošnjačke stranke su mišljenja da etnička za-
stupljenost treba odgovarati etničkoj zastupljenosti
stanovništva, dok dva HDZ-a i stranke iz RS-a inzisti-
raju da sei u institucijama uvede paritet, odnosno da
svaki narod dobije po trećinu pozicija.

,Uz uvažavanje i poštivanje napora koje je iskazala
. Zaklada “Konrad Adenauer'i ljudi koji su došli iz Europ-
— skog parlamenta,Europske komisije i Bundestaga koji su
= nam željeli pomoći, retorika koju je koristio Dodik uz Čo-
— vićevupotporu, gdje se govorilo o disoluciji,ukidanjuOHR-
=a, umjesto o europskoj klauzuli, presudi “Sejdić-Finci"
= pokvarilaje cijelu atmosferu sastanka“, kazaoje Tihić o
- Italiji. Liderišest stranaka, za koje su žitelji prije 15. mje-
| seci dali svojglasuItalijisupokazalidajebudućnostBosne
— i Hercegovine pod velikim znakom pitanja, ne samo jer
. BiH nema vlasti, već zato što njezini čelnici nemaju zaje-
= dnu viziju budućnosti. Očekuje se novi sastanak u Sara-
=. jevu, gdje će se konačno vidjeti ima li dogovora ili nema.
Ukoliko i taj sastanak propadne,BiH se cmo piše.

BOSIĆ PISAO KOMIŠIĆU
Inače, predsjednik SDS-a Mladen Bosić uputio je
pismo predsjedatelju Predsjedništva BiH Željku Kom-
šiću u kojem izražava očekivanje da članovi Pred-
sjedništva BiH u najkraćem roku ispune svoju
zakonsku obvezu i predlože novog predsjedatelja Vi-
jeća ministara BiH.

Izražavajući razumijevanje za namjeru Predsjed-
ništva da omogući vrijeme za političke razgovore,
Bosić podsjeća da je prošlo pet mjeseci od kada Za-
stupnički dom Parlamenta BiH nije potvrdio imeno-
vanje Slave Kukića za predsjedatelja Vijeća, nakon
čega Predsjedništvo više nije zakazivalo nikakve kon-
zultacije te je svoj posao prepustilo neformalnoj i ne-
institucionalnoj skupini lidera političkih stranaka.

+ Kristina Spajić— Perić

ZABAVLJANJE HRVATSKE SIROTINJE
U nas Hrvata-katolika vrijeme je ovo u godini kada se najviše ra-
dujemo, kadai najtvrđa srca omekšajui kada darujemo od svo-
jih viškova, ili bismo bar trebali darivati. Baš ovih dana moj
marljivi župnik poziva na darivanje, na prikupljanje paketa za naj-
ugroženije u župi, pa lijepo i zamoli “da ne bude ove godine gnji-
lih krumpira u paketima;' odnosno, da se ne daje ono što se ne
bi voljelo dobiti.

Piše:Kristina Spajić-Perić

Ako bogat nije onaj'ko puno ima, već'ko puno daje,
onda je onaj koji je poslao krumpire siromašan, a onaj
što ih je primio bogat.To je jednadžba Onoga koji ne
gleda u paket, veći kroz paket i kroz naša srca. Vri-
jemeje ovo preispitivanja unutarnjeg i vanjskog, kako
nas samih, tako onda i naše obitelji, susjeda, grada,
države. Vrijeme je ovo u kojem trebamo vidjeti gdje
griješimo, jesmo li imi možda u paketu ili bez njega,
nekome poslali nešto gnjilo. A griješimo i griješili smo
dosta,ponaosob i zajedno u 2011.godini.Tužna je to
godina i za državu.

BEZ PRORAČUNA| VLAST -

Bosna i Hercegovina u 2012. ulazi na crno, bez pro-
računai bez vlasti, sa stotinu repova i dugova, k'o
kakva opustošena kuća, čija su djeca gladna. Domaći
političari valjda se natječu s Belgijcima, koji su neda-
vno preživjeli najveću krizu u povijesti svoje zemlje i
nakon 540 dana dobili vlast. Dobro će biti ako i mi če-
kamo isto,jernam je onda do vlasti ostalo svega sto-
tinjak dana. Građani, opet nekako, kao da i ne haju.
Nitko o toj šestorci ne priča puno, najviše oni pričaju
sami o sebi i jedni o drugima. Osiromašena država
polako klapa i kaska i nijeje briga štojenema'koja-
hati. Možda će i ona sama nabasati na pravi put i
smjer, kad već nema “ko njome “upraviti.' Nije da |
ovdje naglašavam da domaći političari jašu državu,
već mi se nekako termin kaska poklapa s našim pri- |
likama. Već nekako vidim Hrvatsku i ostale zemlje. /

kako putuju brzim vlakom u EU, a našu zemlju, u
nekom starom vagonu, kako kaska i klopoće starom
prugom, na koju više nitko ozbiljan novim vlakom ne
bi nagazio. Nije Bosna i Hercegovina, kao ni svaka
druga žrtva, kriva što je politički predstavnici njezina
tri naroda majoriziraju. Osim što majoriziraju zemlju
u kojoj žive, majoriziraju ti politički predstavnici po-
litičke predstavnike druga dva naroda, i majoriziraju
sami svoj narod. Premda se ta riječ koristi samo u hr-
vatskom kontekstu, jasno je da ju se u BosniiHerce-
govini može svakodnevno upotrebljavati, jer su svi
nekako od nekoga majorizirani. Ponajviše su pak ma-

— jorizirani sitni, mali ljudi, koji žive od petog ovog do
petog onog, od mirovine ove do mirovine one, od
kruha danas, do kifle sutra. Jednako je sirotinji svu-
gdje, isto je teško biti gladan i na Božić i na Bajram.
Hrvatsku sirotinju se pak voli zabavljati pričama o

ugroženosti, gore spomenutoj majorizaciji, o trećem
entitetu, a rijetko se ikada spominje istina. Nije istina
zahvalna ni običnim ljudima. U obitelji ćete za nju
dobiti pljusku, zbog nje ćete izgubiti prijatelja, a za-
mislite tek onda što ćete zbog istine izgubiti ako ste
političar. A hrvatska istina je poznataijasna. Mi Hr-
vati najgori smo sebi i naši Hrvati najgori su nama.
Nisu nas Srbi i Bošnjaci doveli do ovoga što smo
danas, niti će nam oni riješiti probleme. Jasnai je-
dinstvena hrvatska politika, bez sitnih i privatnih in-
teresa bi pomogla, no nje jednostavno nema, ni na
kojem planu.
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HRVATSKI SOTONA BEZ POSLA

Nedavno mi jedan dragi svećenik ispriča vic o podi-
jeljenosti Hrvata. Nek oproste oni koji su ga čuli,sma-
tram pak da ga je vrijedno ispričati zbog onih koji
nisu. Vic dakle kaže:“U paklu svaki narod ima vlastiti
kotao u kojem se kuha i privatnog vraga koji pazi da
netko ne iskoči iz kotla. | svi vragovi kipte od zauze-
tosti,lože vatru i vraćaju one najupornije s vrha u dno
kotla, a samo onaj što čuva Hrvate sjedi. | pitaju ga
"kolege" kako se on tako odmara, a oni “padoše s
nogu.' On im odgovori “da s Hrvatima nema puno
posla, jer čim jedan krene na vrh, desetorica ga vuku
za noge.' Pa hrvatski Sotona tako nema puno posla,

jer Hrvati sve odrade sami. Nasmijah se na ovaj vic,
doduše gorko, baš zamišljajući ove naše što pokuša-
vaju isplivati i one naše što ih vuku za noge. To smo
mi Hrvati! Danci, Nijemci i Šveđani..., zasigurno gu-
raju jedan drugog prema vrhu, pa koji pobjegne iz
pakla i spasi se, ali Hrvati kuhaju sami sebi i tako go-
dinama.Jedni druge potapaju u ključalu vodu, da ni-
kada ne izrone. To smo mi Hrvati. Procjenjuje se da
nas je u Bosni i Hercegovini oko 510 tisuća, a upravo
se na toliko dijelova i dijelimo. Dijelimo se na bogate
i siromašne, na Bosance i Hercegovce, na hadezeovce
i hadezeovce iz “devedesetih", na haespeovce i
“Radom za boljitak“, na franjevce i petrovce..., a kad
se tako dijelimo onda nas je pet puta manje. Ubiše
nas te naše podjele, ali ne baš toliko podjele o kojima
naši političari vole pričati, već podjele o kojima ne
vole pričati. Ne podjele na kojima ubiru bodove za iz-
bore, već podjele o kojima se malo piše, a puno šuti.
Osim što se dijelimo na stranke, svaka nazovi hrvat-
ska stranka se, opet unutar sebe, dijeli na one bliske
predsjedniku, na one koji bi voljeli biti na njegovu
mjestu, na one koji bi ga voljeli strpati u zatvor. | nije

tu podijeljenost radi naroda, već radi fotelja i moći,
radi novca. Toliko smo podijeljeni da sami sebi prije-
timo da ćemo dijeljenjem nestati.

NELEGALNA VLADA LEGALNO ODUZIMA

Mnogo se u zadnjoj godinu pričalo i Vladu Federacije
nazivalo nelegalnom. Pa u nekim novinama legalna,
a u drugim nije, sve ovisno o političkoj obojenosti
neke redakcije. Pa dodijalo jednom “branitelju“ koji
je čitao jedne novine i reče:“Stalno oni pišu nelegalna
Vlada, a nelegalna Vlada meni oduze legalno miro-
vinu."| tu on svima sve objasnii reče, da ta neka ne-
legalna Vladaima legalne ovlasti.
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SLIKE ZA POVIJEST
zložba slika nastalih na XI. i XII. likovnoj koloniji

|Rreštersredinom mjeseca studenog otvorena je u
tuzlanskoj galeriji,Kristijan Kreković“. Tako su svi oni
koji cijene sve ono što radi Hrvatsko kulturno društvo
“Napredak“ Glavna podružnica Tuzla, sada na jed-
nome mjestu imali priliku pogledati radove nastale
na prethodne dvije Kolonije. “Hrvatsko kulturno dru-
štvo Napredak Tuzla je evo nakon niza poteškoća us-
pjelo organizirati izložbu djela nastalih na je-
danaestoj i dvanaestoj po redu Međunarodnoj li-

kovnoj koloniji“ Breške". Pred kraj prošle godine imali
smo velikih finacijskih problema i nismo mogli orga-
nizirati ovu izložbu na način kakoje primjereno i kako
mi to želimo“, kazaoje Nikola Čiča, predsjednik HKD
Napredak Tuzla. Ljubitelji likovne umjetnosti imali su
prigodu pogledati više od trideset djela različitih au-
tora. Upravo ta raznolikost koja proizilazi iz broja iz-
lagača, ali i različitih tehnika koje su korištene pri
nastanku ovih djela, svrstavaju ovu izložbu u one koje
su vrijedne svake pažnje. Svatkojemogao naći nešto
za sebe i u nekome od autora pronaći dio svoga sop-
stvenog bića i priskrbiti sebi barem na trenutak onaj
osjećaj kada neko djelo koje promatrate istinski po-
želite da gledate i u toplini svojega doma. U radu ovih
dviju Kolonija sudjelovali su Ana Šćekić iz (rne Gore,
Petra Jovanovska iz Češke, Jelena Đurković, Silva
Radić — Markotić i Josip Mijić iz Hrvatske. Iz Mađar-
ske su svoje sudjelovanje uzeli Adrienn Farkas, Kal-
man Bukosdi,Janos Erdos, Istvan Toth.Jasmina Selig
i Natalija Mijatov došle su iz Srbije, dok je najveći broj
autora bio iz naše zemlje: Mladen lvešić, Marijana
Pažin Ivešić, Ema Jurišić, Matea Galić, Ante Brkić, Tr-
pimir Grgić, Nejra Brčić, Damir Avdić, Senka Hukić Gla-
močak, Vinko Lamešić, Fuad Kasumović, Ćazim
Sarajlić, llhana Ćatić, Aleksandar Marković i Boris
Pejić. Značajan broj autora iz naše zemlje, a i iz ino-
zemstva, ostaju kao dokaz kako značaja, tako i sa-
moga kvaliteta Međunarodne likovne kolonije
“Breške". Prepuna dvorana galerije Kristijan Kreković

na samome otvaranju takođerje potvrda da su Tu-
zlaci, sada već tradicionalno prepoznali ovu izložbu
kao nešto što trebaju vidjeti. Uz značajan broj osoba
iz kulturnog i javnog života našega grada,nazočnima
se u ime Vlade Tuzlanskg kantona kratko obratio i ot-
vorio izložbu Željko Knežiček, ministar industrije,
energetike i rudarstva u Vladi TK. Ministar se zahva-
lio prije svega autorima, ali naravno i organizatorima
ove izložbe te poručio da će Vlada TK i dalje podrža-
vati ovakve projekte.
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su umjetnici na najorginalniji način udružili ljepotu
stvaranja, ostavljajući plemenit trag svoje plemenite
misije i profesionalnog djelovanja“.

Svi ti sakralni, duhovni, ali i prekrasni krajolici
zasigurno su bili poticaj umjetnicima za nastanak nji-
hovih djela. Akrilik, ulje na platnu, kombinirana teh-
nika samo su neke od tehnika koje su nadahnuti
stvaraoci koristili. Što vrijedi umjetničko djelo ako ga
ne vidi njegova publika?! Zato već petu godinu od ot-
varanja, galerija, Kristijan Kreković“ svjedoči o oprav-
danosti jedne ovakve višenamjenske galerije.Takoje
i ovu izložbu HKD “Napredak“ realiziralo uz veliku
potporu Franjevačkog samostana Svetih apostola
Petra i Pavla u Tuzli. Neumanjujući značaj svih dru-
gih koji sudjeluju u organiziranju ove izložbe, ali i

: nekih drugih manifestacija, ne možemo ne kazati da
i velika zasluga pripada tuzlanskom gvardijanu fra
i Zdravku Anđiću. “Ova izložba radova nastalih na Li-
: kovnoj koloniji “Breške“je nešto što se već redovito

dešava u galeriji. Galerija je opravdala svoje postoja-
i njei zamisao da se stvori jedan novi prostor u gradu
' koji će ponuditi mogućnost za organiziranje izložbi,
i ali i za druge kulturne manifestacije“, kazao je fra
: Zdravko Anđić, gvardijan Franjevačkog samostana.
i Stara i poznata krilatica da slika govori više od tisuću
i riječi, uistinu potvrđuje da je teško opisati sliku koju
i gledamo. Pitali smo neke od posjetitelja na ovoj iz-
: ložbi kako su im se dopala djela i da li postoje neka

+ | koja bi oni izdvojili? “Ova izložba je nešto što zaista

godina okupiti značajan broj likovnih umjetnika iz

značajku ovakvih kulturnih manifestacija, leži i u či-
njenici da djela nastala na ovakvim kulturnim druže-
njima predstavljaju posebnu kulturnu i umjetničku
vrijednost. Vlastita sredina obogaćena je djelima
stvarne umjetničke vrijednosti i sadržaja“, napisaoje
između ostalog umjetnik Ćazim Sarajlić u katalogu
priređenom za ovu izložbu. Sarajlić je svoj tekst za-
vršio rečenicom koja ukratko oslikava samu Koloniju.
“Stvarajući u bajkovitom ambijentu Brežaka, likovni

: vrijedi pogledati. Ne razumijem se baš previšeu li-
“Ova likovna smotra uspjelaje tjekom proteklih kovnu umjetnost, ali mi se ovdje od izloženih radovoa

i posebno dopalo djelo Istvana Totha, mislim da je riječ
različitih kulturnih sredina. Ono što predstavlja bitnu o mađarskom umjetniku“, rekao je Dalibor Vidović.

“Trudim se da redovito posjećujem sve ono što se de-
šava u Galeriji Kristijan Kreković. Takoje i ova izložba
nešto što me veseli. Zaista ima dosta radova koji su mi

: sedopali i privukli moju pozornost“, kazala je Marina
: Galušić. “Mislim da je večerašnja izložba među bo-

ljim izložbama na kojima sam bio ovdje u galeriji, Kri-
stijan Kreković“. Bolja je iz razloga što ima više
različitih umjetnika i to se odmah vidi i na djelima.
Osobno bih izdvojio djelo gospodina Ćazima Saraj-

=»  lića", kazaoje Bojan Plauc. Promatrajući sve one koji
su te večeri nazočili otvaranju izložbe, u kratkome
vremenu moglo se vidjeti njihovo oduševljenje, jer
su izgleda mnogi Tuzlaci s nestrpljenjem čekali da
vide što su to sve umjetnici stvarali na dvije pretho-
dne Kolonije. Moramo se malo vratiti unatrag i pod-
sjetiti se kako su se sudionici Kolonije okupili
proteklog ljeta. “Sudionici Kolonije su tjedan dana
radno proveli na Breškama, gradu Tuzli i na jezeru Bi-
starac. U veseloj i opuštenoj atmosferi uživalo se u
ljepotama brežačkog kraja, ali se i jako vrijedno ra-
dilo. Dnevne vrućine ublažavaoje hlad toliko spomi-
njanih brežačkih lipa. Nakon upoznavanja ljepota i
dragocjenosti našega krajai ljudi, ali i konstruktiv-
nog rada, sve je završavalo tamo gdje je i počelo, u
Župnoj crkvi na Breškama. Umjetnici su se opraštali
s Breškama i svim onim ljudima s kojima su se susre-
tali tjedan dana, a u isto vrijeme sebe su ostavljali
svima nama u svojim platnima i našim sjećanjima“,
napisaoje između ostalog profesor povijesti Ivica Ko-
vačević u katalogu za ovu izložbu. Nakon malog vra-
ćanja unatrag i nekoliko rečenica koje podsjećaju na
razdoblje kada se Kolonija održava i kada sva ova
djela zapravo i nastaju, moramo se vratiti na ono što
je sada i ovdje. Ono što nas posebno treba radovati je .

činjenica da Hrvatsko kulturno društvo Napredak Tuzla
i u narednom razdoblju priprema niz zanimljivih sadr-
žaja. Tuzlanski samostaniHKD“Napredak"se tako mogu
pohvaliti da je u proteklih pet godinau galeriji gotovo
jednom mjesečno bila organizirana ili likovna izložba ili
neki drugi događaj. “Ova godina je još tako simbolična
i po tome što ove godine slavimo i 110. godina od ro-
đenja umjetnika Kristijana Krekovića po kome naša ga-
lerija i nosi ime“, kazao je fra Zdravko Anđić, gvardijan
Franjevačkog samostana i dodao de se nada da će po-
četkom naredne godine ako to uvjeti dozvole doći do
realizacije izložbe djela Kristijana Krekovića koja su bila
izložena na dvije izložbe u Zagrebu.Ne možemo ne spo-
menuti da je Galerija u tuzlanskom samostanu jedina
koja na ovome prostoru nosi naziv ovog poznatog svjet-
skog umjetnika. Na žalost, ostaje dojam da smo često
skloni tomu da sve što je naše i vodi podrijeklo s ovih
prostora, svi mi jako malo o tome znamo i to jako malo
cijenimo. Zato je i sam naziv galerije u Tuzli po ovomu
velikome umjetniku koji je rođenu Tuzli, t imejoš zna-

o

čajnija i cjenjenija.Evo kako se na izložbi koja je bila ot-
vorena u Etnografskom muzeju u Zagrebu govorilo o
ovom čovjeku koji je živio jedno vrijemeu Tuzli.“U Et-
nografskom muzeju u Zagrebu 6. listopada je otvorena
izložba slikara Kristiana Krekovića,kojom Hrvatska ma-
tica iseljenika obilježava 110. obljetnicu slikarova rođe-
nja i 60. obljetnicu svoga osnutka i neprekidnog dje-
lovanja.

Na izložbi je predstavljeno 18 ulja na platnu iz
Krekovićeva peruanskog ciklusa, koja su dio još neiz-
lagane donacije, od ukupno 80 ulja na platnu, koje
je hrvatskom narodu i Vladi RH1994 godine darovala
Krekovićeva udovica Sina.

Među mnogobrojnom publikom bilježimo na-
zočnost predstavnika Franjevačkog samostana iz
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Izložba slika s protekle dvije Kolonije, ali i sve ono
što radi HKD “Napredak" ne bi imalo smisla da sve
ove godine od obnove svojega rada nije bilo određe-
nog broja ljudi, koji su sve ono što se dešava oko“Na-
pretka“ prepoznali kao nešto što je dio i njih samih.
Činjenica da je i ova, ali i mnoge druge izložbe koje su
ranije organizirane bile značajno posjećene, govore u
prilog tome da postoje oni koji cjene sav taj trud i za-
laganje. Pomalo smo svi u krizi duhovnoga i gdje nam
materijano sve određuje, pa je lijepo vidjeti da po-
stoji ljudi koje odlazak na neku izložbu, književnu
večer ili studensku tribinu uistinu veseli i ispunjava.

Sada već tradicionalno, pokrovitelj Međunaro-
dne likovne kolonije "Breške" su Vlada Tuzlanskog
kantona, Općina Tuzla, Franjevački samostan Svetih

Tuzle, čiji izložbeni prostor u samostanu nosi Kreko-
vićevo ime“, zapisanoje između ostalog u jednom od
tekstova o ovoj izložbi. Upitali smo i mr.sc. Nikolu
Čiču, predsjednika HKD “Napredak" Glavna podruž-
nica Tuzla da nam ukratko odgovori je li prema nje-
govom mišljenju Galerija Kristijan Kreković u
proteklih pet godina svoga rada uspjela ostvariti i
ispuniti svoju zacrtanu misiju?“Pa naravno da jeste,
jer Galerija redovito organizira određene događaje,
koji su obogatili kulturni život grada Tuzle. Mislim da
smo uradili puno više nego neke druge kulturne in-
stitucije zajedno, koje su zadužene i plaćene da rade
u toj oblasti" podsjetio je predsjednik Čiča.

Petra i Pavla u Tuzli te Župni ured Breške. | ovih je go-
dina Kolonija održana u okviru kulturne manifestacije
“Ljeto u Tuzli", dok je od Središnjice Napretka iz Sa-
rajeva prepoznata kao manifestacija od iznimnog
značaja za HKD Napredak općenito. Na žalost, i na
samom otvaranju ove izložbe istaknuto je da je fina-
ncijska situacija sve teža i teža. Općenito, u finacij-
skom smislu možemo kazati da je kultura spala na
jako “niske grane". Istaknuto je ipak da postoje obe-
ćanja kako od Vlade, tako i općinskog načelnika Ja-
smina Imamovića da određena sredstva za rad HKD
“Napredak" neće biti upitna. | pojedini ministri su
obećali da će Napredak biti finaciran i da će uspjeti
realizirati svoje najznačajnije projekte. Prije svega
istinski vjerujemo da će Međunarodna likovna kolo-
nija “Breške“ biti nešto što će uvijek trajati. Da bi
ostale zabilježene informacije za naše buduće nara-
štaje, nadamo se da će Hrvatski Glasnik biti glasilo
koje će u narednom razdoblju redovito izlaziti i zabi-
lježiti još veliki broj izložbi i manifestacija.

Ina kraju, kao što umjetnike koji stvaraju u Bre-
škama inspirira ljepota i priroda ovoga krajolika,neka
tako djela s Međunarodne likovne kolonije,,Breške“
inspiriraju i ispune i vašu dušu. Jer kako reče Phil Bo-
smans u jednoj od svojih knjiga: “Tko potiskuje duh,
guši korijen čovjekova života“.

IrenaMadžarević
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Vere se Hipokratovom krilaticomkako je život kratak,

predak" Glavna podružnica Tuzla i Franjevački samostan
sv. Petrai Pavla u Tuzli su uz pomoć i potporu Vlade Re- i

publike Hrvatskei Vlade Tuzlanske žžupanije preuredilii
prilagodili prostor postojećeg oratorija u Franjevačkome
samostanu i prenamijenili qa umoderan izložbeno-ga-
lerijski prostor. i . Pici

Novouređeni galerijski prostor je 10. listopada *$
2006. godine svečanovofiforio svoja vrata znatiželjnome
građanstvui zaljubljeficima u umjetnost i u proteklih
pet godina svoga postojanja, dao je značajan dopring$ i
kulturnome životu ie samo grada Tuzle, nego i čitale
regije. Ciljuređenjai otvaranja Galerije bioje s jedne,
strane pružitimogućnost afirmacije brojnim mjad
školovanimumjetnicima, a s druge stranee podsjetit na :
velikana po kojem Galerija nosi i ime;«&1ojega su se iz
različitihrazloga državai društvo odavno odreklii za-

> iboravilina njega.Galerijaje ponijelaime Kristiana Kre-
*kovića, jednog od najvećih slikara koje'sugradTuzla,

Bosna i Hercegovina i hrvatski narod općenito dal iu švo-
joj povijesti,a čije se110. obljetnice rođenja prisjećamo
upravouovoj 2011, godini i

i e  za

isle)oprivna kod Modriče od roditelja Roka Kreko-

inače potječui majke Marije, rođene Milanović,iz To-

gdjeprovodi djetinjstvoi ranu mladost. U periodu od
1915. do 1917. kao srednjoškolac bioje stipendist tu-
zlanskepodnžnicetO,Napredak

Za
a i k i

: prema slikarstvuje bila jača teKrekovićnapušta studijeeko-
aumjetnost vječna (Arslonga, vjtabrevis),HKD“Na- nomije i 1921. upisuje Akademiju likovnih umjetnosti u

jestradao u Hitlerovim progonima. Krekovićeva djela na-
, stalau ovome periodu danas nam nisu poznata.
Još  prije svršetka studija 1935. godine upriličena
muje prva samostalna izložba.TiTijekom te izložbe uBeču
njegov rad su s najvećim pohvalama ocijenili poznati li-
kovni kritičari A.F. Seligmann i dr. Ankwicz-Kleehoven.
... Likovno školovanjei usavršavanjenastavlja 1925.go-

dine na Ecole des Beaux Arts u Parizu gdje u međuvre-
menu započinje upisuje studijarhitekture.Godina 1928.
će po mnogo čemu biti značajna za mladoga umjetnika.
Naime, te godine izlaže na Izložbi međunarodne umjet-
nosti u Bordeauxu i osvaja zlatnu medalju za sliku Pari-
žanka spsom. Nakon toga postaje članom francuskog
Društva likovnihumjetnika,a zahvaljujućipotporiuprave
grada Pariza izrađujerazglednice s različitimmotivima,a

: međunjima susenašli imotiviizBosneiHercegovineiHr-
! vatske (Starabosanskakuća,PastiricaizBosne,UlicauDu-
: brovniku). Iste godine se po prvi put susreće sa starom
i peruanskom kulturom Paracas civilizacije u Muzeju čo-

u] vjeka u Parizu gdje su ga se osobito dojmile tkanine zavića,Šumarskog inspektoraiz Like, odakle Krekovići uikop pokojnika. U Parizu živi do 1930. godine, a iste go-
! dine prvi put izlaže u Salon des Artistes Francais.

mislavgrada.Osnovnu školupohađa uMaglaju te uTuzli. * Još uvijek pod dojmom drevnih peruanskih civiliza-
i cijate1930.godinepo prviputputuje uPeru.Tih segodina: stvaraneraskidiva vezaizmeđuKrekovićaiPerua zbogkoje
i će Kreković dobar dio svog života provestiuPeruu.

a l  Zemaljske vladuSarajevu, školova- i
dje€ Bečuna studijuelramije. Ipak,ljubav

Sukladno tadašnjem načinuistilu života, Krekovića
zaokupljajuveliki megalomanski projektiSvjetske fede-

: racije kaju'su trebali činiti Pangeion — svetište za tole-
: ranciju i razumijevanje među narodima (sjedište u Svi-

carskoj), Pantempion — svetište posvećeno toleranciji
: svih religija (sjedište u Indiji) te Akademija — svjetski

centar za obrazovanje (sjedište u SAD), a na naciona-
: Inoj razini projekt Hrvatska nacionalnapovijest koji bi

uključivao izgradnju Palače nacionalnih vladara (trg
: bana Josipa Jelačića), Hrvatskipanteon (Zagreb) i Ar-
i heološkimuzejhrvatskih spomenika (spilje Velebita).

Istovremeno predlaže i neka urbanistička rješenja
: kao što su projekt Zagrebačke uspinjače ili rješenje za

prostor iza Zagrebačkog glavnog kolodvora,ali nitijedan
: od predloženih projekata nije naišao na odobravanjeja-

vnosti što zbog svoje monumentalnosti,što zbog snaž-
: nog zadiranja u urbanističke planove grada Zagreba i u
: prirodne parkove i ljepote.

životni je put tih godina Krekovića spojio i sa Ma-
: hatma Gandhijem s kojim je Kreković bio osobni prija-

telj i kojeg je portretirao 1931. godine u crvenoj kredi.
: Gandhi je pokazao veliko razumijevanje za Krekovićeve
: projekte, a osobito projekt Akademije.KadajeMahatma

Gandhi putovao iz Indije u Londonu borbi za oslobo-
: đenje Indije od Britanskoga imperija, zaustavio bi se u

Parizu da posjeti svojeg prijatelja Krekovića.
Godine1933.Krekovićse vraća uTuzlu iztih godina

' iza njega ostaju brojna platna na kojima je portretirao
: svoje roditelje,susjede i sugrađane.Također izrađuje i c-
: teže bosanskih seljaka. Iz Tuzle odlazi u Beograd gdje je
i imao je svoj atelje na Topčideru i gdje radi kao službeni
i slikarkraljevskeobiteljiKarađorđević,ali istovremeno por-
i tretira i obično građanstvo. Kao dvorski slikar uperiodu
: od 1933. do 1938. godine izradio je veliki mural u zgradi
: Narodne skupštine Kraljevine Jugoslavije.

: Beču. Sve do kraja studija uzdržavao ga je jedan židovski i
bračnipar bez djece,a Krekovićimje svakimjesecnacrtao.
pojednusliku.Tajbračnipar,čije ime nije poznato,kasnije i

: dala i govorila hrvatski jezik tako da slušajući ju nitko

U Beogradu se 1934. vjenčao sa Francuskinjom ži-
dovskoga porijekla Sinom Pevsner.Zaradljubavi ibraka
Sina je napustila pijanističkukarijeru,a temeljitoje svla-

nije mogao niti naslutiti da je Sina ustvariFrancuskinja.
Tih godina mnogo putuje i živina relaciji Pariz — Beč

— Beograd.U nekoliko navrata putuje i u London gdje ga
oduševljavaju portreti Philipa de Laszla,dok sam radina
izradi serije slika velikih dimenzija s temama iz hrvatske
nacionalne povijesti. U Londonuje 1938. godine portre-
tiraoi britansku kraljicu Majku na njen osobni poziv.

Tijekom posjeta muzeju Mauritszhuis u Haagu u
Nizozemskoj,zamolio je osoblje muzeja da jedno Rem-
brandtovo djelo kojeje htio prostudirati bude stavljeno

: u svjetliju dvoranu. Kad su se uvjerili u Krekovićevo sli-
karsko umijeće, otpremili su Rembrandtovo djelo s dva
policajca i praćeni motociklima uz sirene,do drugog dr-
žavnog muzeja, gdje se nalazio atelje s mnogo boljim
osvjetljenjem. Tu je Rembrandtovo djelo stajalo na ra-
spolaganju Krekoviću tijekom čak nekoliko tjedana. -

Pred neposrednom ratnom opasnosti Kreković
1939. godine iz svog pariškog ateljea, prvo u Zagreb, a *

i zatim u Beograd prebacuje svih svojih 1200 radova
: uključujući opsežan opus od 143 monumentalna pla-
i tna velikog formata, posvećena hrvatskoj povijesti,
! među kojima su 63 portreta hrvatskih i bosanskih kne-

zova i kraljeva (od Porge — 620. do Stjepana Tomaše-
vića — 1463.). Nažalost, radovi su mu stradali prilikom
bombardiranja Beograda 1941.Kao jedini trag njegovu
dotadašnjem stvaralaštvu ostaju sačuvane fotografije
nekih njegovih djela.; nA  KO.

|

; nacionalni karakter, a tijekom pet tjedana vidjelo j= oko dvadeset tisuća ludi. ,

Drugi svjetskiratjesa svojom suprugomSinompio-
veou Zagrebu,gdjejekaoprofesor radiona Akademijili-

_ kovnih umjetnosti. U tom periodu izrađuje portrete
brojnih političkih dužnosnika uključujući Antu Pavelića
Milu Budaka, a intenzivno se bavii crtežomi slika por-
treteRembrandta, Michelangela, Beethovenai drugih.

++  Njegovi su radovi ukrašavali i zidove Hrvatskoga sabora.
+ Zanimljivo je da je Kreković tijekom Drugog svjet-

govao u njegovoj obitelji još od djetinjstva.
Rat mu je donio i obiteljsku tragediju jer su mu ti-

jekom rata stradala tri brata. Kraj rata dočekuje u ma-
lenom ribarskom mjestu Volosko samo kilometar
udaljenom od Opatije gdje je boravio kod prijatelja,

 ,+_ pisca Viktora Cara Emina. i
Uspostavom nove, komunističke Jugoslavije od ta-

o dašnjeje vlastibio osuđen za kolaboracijus neprijateljem
u femujje presudomiz 1946. (suđenje zajedno spoznatim :
< hrvatskim dirigentomi skladateljem Lovrom pl. Matači-

— ćemiznamenitimhrvatskim pjesnikom Tinom Ujevićem)
oduzeta sva pokretna inepokretna imovina.Prema svje-
dočenju samoga Krekovića, Ujević je na tu presudu, dr- i
žećivisoko urucisvojumalucmu torbu,uzviknuo:,,Slavni
sude,ova torbajesvamojapokretnainepokretnaimovina!“

Kreković 1946. godine bježi iz Zagreba i odlazi uVe-
neciju gdje nastavlja slikati portrete (Grof Thurn und
Taxiš —poznati portret iz tog perioda).Uz pomoć indu-

2 .  strijalc& Augusta Schmitza,kojije naprosto bio odušev-
“ ie njegovim radovima, vraća se u Pariz u svoj atelje

kojegje zatekao nedimutim nakon ratnih događanja.
Povratak u Pariž označio je i povratak na stare i

dobro poznate putove uspjeha. Već 1948. godine, zah-
valjujući prijatelju Ake Lindahlu, dobiva poziv da por-
tretira švedskoga kralja Gustava V. u Stockholmu.

Unatoč I .  svjetskome ratu i svim zbivanjima koja
supratila tajrat,Kristian Kreković nikada nije zaboravio
na Peru.Od 1951. godine radio je kao slikar u Peruu i
tada nastaju brojni radovi nadahnuti likovima iz pe-
ruanskepovijesti prije španjolske kolonizacije, a glavni
su mu motivimonumentalni portreti izperuanske pro-
šlosti,ali imotivina kojima dominira stilizirana Paracas.*
tkanina. Radove nastale u tom periodu, točnije pede-
fsetielikih platana nadahnutih spomenutim etnograf-

“sko-folklorističkim motivima, izložioje peruanskoji
x““ ssvjetskojjavnosti 22. travnja 1954. godine na izložbi pod

: nazivom,,Peruansko djelo Kristiana Krekovića“. Slike su
bile izložene u Gradskoj vijećnici u Limi, a izložbuje ot-
vorio sam predsjednik Perua Manuel A. Odria, kojije : l i

tom prigodom Krekovića odlikovao Odličjemzaizvanre-
dnezasluge. Jednako tako, Krekoviću je toga dana do-
dijeljeno i počasno državljanstvo. Izložba je imalf

ković e zaboravio svoje i j te je upravo #k
periodu izradio svoj grb koji se pojavljujena ng

simbolizirale Bosnu, HrvatskuiPeru. M
Pod pokroviteljstvom peruanske.lje
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ropskih i američkih metropola uključujući Washington,
NewYork,Boston,Philadelphiju,Syracusu,Madrid,Bar-
celonu,Pariz, BečiPalma de Mallorcu.

Izložbu u New Yorku i Washingtonu u samo dva
mjeseca posjetiloje126 tisuća posjetitelja. Kod prve iz-

: ložbe u New Yorku izbio je i mali diplomatski skandal.
: Naime, ispod njegova imena pisaloje Yugoslavpainter
i (jugoslavenski slikar). Kreković to nije dozvolio i zapri-

skog rata rabio hrvatsko glagoljsko pismo u svojem
dnevnom dopisivanju s prijateljem Markom Došenom, i
predsjednikom Hrvatskog Sabora. Takav običaj se nje-

azk i5

jetio je da izložbe neće biti ako to ne bude izmijenjeno

kar),što mu je i uspjelo,unatoč protestima veleposlan-
stva tadašnje Jugoslavije.

UBečuje otvaranjuizložbe nazočioi austrijskipred-
: sjednikdr.AdlofScharf.Krekovićje jedini stranac kojije i

: za svoju izložbu imao na raspolaganju cijeli kat palače
Hofburg u Beču.Jedan vrlo stari povjesničar umjetnosti,
Ankowiz-Kleehoven, koji mu je još kao studentu pred-
vidio veliku slikarsku karijeru, donio mu je kopiju svog

: starog članka u kojem je najavio da ime ovog slikara
valja zapamtiti. Zanimljivo je da je tijekom izložbe u

više možemo učinitiza Hrvatsku?“ Kreković im je na to
odgovorio:,Budite najboljiu svojoj struci." >

Godine1960.Kreković se ponovno vraća uEuropu,a
: od1965.smjestio se uPalma deMallorci.Znamenitigrad

Cuzco,stara prijestolnica Inka na jugu Perua i arheološka
prijestolnica cijele Južne Amerike, mu je1966.godine do-
dijelio titulu počašnog građanina iZlatnumedaljugrada.

Krekovićse osobnopoznavao is papomIvanom

. #Pak budućijeIvan XXIII.umro prije završetka rada,Ke-
Bovićje dvije inačice slike katoličku i bizantsku darovao
: papi PavluVI.kojijenjega injegovu suprugu1972. go-
i dine primio u privatnu audijenciju.
i Nattraguttih slika, Krekovićje1973. godine za An-
i glikansku crkvu u Palma de Mallorci oslikao triptih koji
: prikazuje Kraljicu mira s oreolom od likova devetero

djece, pripadnika svih rasa svijeta:
Zadnje desetljeće svoga života Kreković je po-

svetio stvaranju fondacije koja će nositi njegovo ime
: (FundacićnMuseo Kreković), a 1977. godine dao je iz-

graditi Museo Palma de Mallorca s njegovim umjet-
ničkim djelima, danas poznat kao Museu Kreković u
čemu je imao veliku potporu utjecajnog madridskog

odvjetnika porijeklom iz Palma de Mallorce don Jai-
mea Eusanata. |

.  Nakonššto španjolski kraljJuanCarlos1978.godine
preuzima Španjolsku monarhiju, Krekoviću je pripala
čast da portretira njega i njegovu žequ kraljicu Sofiju

: koja će 1981. godine, uz nazočnost predstavnika špa-
njolske vlade, službeno otvoriti Krekovićev muzej. U
knjigu utisaka između ostalog je upisala i:,,...magnifico

Dok

i museo y magnifico pintor (veličanstven muzeji veli-
u Goa- tian-Peruvianpainter (hrvatsko-peruanski sli- čanstven slikar).“ U galerijskome prostoru Krekovićeva

muzeja izloženoje ukupno 150 monumentalnih djela,
podijeljenihutematske celine po 50 u svakoj odtri dvo-

druga Španjolskoj, Katalonijii Balearimai treća posve-
ćena projektima mira u svijetu na kojima je Kreković
radio. Muzej raspolaže i dvoranom £spaiOberto (Otvo-
tenprostor) namijenjenom povremenimizložbama ma-
njeg opsega i drugim djelatnostima.

Na svoja djela Kristian Kreković se nerijetkćpotpisi-
: vao kaopintor aoata ilipintor croataperuano što doda-

Beču, grupa mladih Hrvata je Krekovića upitala:,Štonaj- * tno potvrđuje činjenicu da se unatoč brojnim godinama
provedenimuinozemstvu,nikada nije odrekao svojihko=
rijena i ostaje im vjeran sve do smrti.Naslikavši djelo Eg-
zodusdvadesetogstoljeća,Krekovićjenjime opisaoisvoju
vlastitu sudbinu raseljene osobe nakon 1946., radiččega >

višenikada nijeposjetio BiHiliHrvatsku.Krekovićje osta-
vio velik trag u svijetu likovne umjetnosti. Neki likovni
kritičari, kao npr. Camille Maudlair, smatraju ga jednim
odnajvećih portretista XX.stoljeća,a neki peruanski kri-
tičari prozvali su ga Miche- langelom izPerua.

Kristian Krekovićjeumro 27.studenoga 1985. go-
dine u Palma de Mallorci. Prije smrti sanjao je o slo-
bodnoj Hrvatskoj i namjeravao ponovno započeti rad
na hrvatskome ciklusu, ali svoj san, uspostavu samo-
stalne hrvatske države, nije uspio dosanjati. Slijedeći
posljednju željupokojnoga supruga,Sina Krekovićje dio

:  slikareva opusa darovala hrvatskome narodu. Godine
1991. poklonila je Hrvatskoj ukupno 52 crteža, koji se
danas nalaze u Modernoj galeriji, Nacionalnoj i sveuči- *
lišnojknjižnici i Kabinetu grafike HAZUi iste su godine
bili predočeni hrvatskoj javnosti te1994.godine kadaje
darovala 80 ulja na platnu koja su prvi put izložena tek
nedavno 4. 6.listopada 2011. godine.U Hrvatskoj se u
depoima raznih galerija nalaze ukupno 153 njegova

- djela,a jedan manji dio njegovih djela može še naćiipo +
privatnim kolekcijama u Bosni i Hercegovini.

IvicaKovačević
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PETA OBLJETNICA GALERIJE, KRISTIAN KREKOVIĆ“
U MISIJI LIKOVNE UMJE
, njezinih v

Peta obljetnica Galerije ,Kristian Kreković“ bilaje
povod da sredinom mjeseca prosinca Franjevački sa-
mostan i Hrvatsko kulturno društvo Napredak Tuzla
upriliče večer posvećenu ovome značajnome jubileju.
Svim nazočnim te večeri obratili su se Ljerka Galic
ispred Hrvatske matice iseljenika, Enver Mandžić,
akademik,llija Skočibušić, akademski kipar. Kao dobri
domaćini obratili su se i Nikola Čiča, predsjednik Hr-
vatskog kulturnog društva Napredak, Ivica Kovače-
vić, profesor povijesti i fra Zdravko Anđić, gvardijan
Franjevačkog samostana. Ljerka Galic ispred Hrvat-
ske matice iseljenika iz Zagreba istaknula je da je ona
autorica i pokretač zajedničkog projekta između Re-
publike Hrvatske i Bosne i Hercegovine, a zajednička
poveznica je slikar Kristijan Kreković. Poticaj ovome
projektu kojim se obilježava 110. godišnjica slikareva
rođenja, bile su dvije donacije Krekovićevih crteža i

ulja na platnu, kojejenakon autorove smrti Vladi Re-
publike Hrvatske darovala njegova udovica Sina tje-
kom 1991. i 1994. godine. “Palma de Mallorca i
španjolski narod imaju Galeriju Kristijana Krekovića i
Tuzla ima galeriju Kristijana Krekovića“, kazala je
Ljerka Galici dodala da je iznimno počastvovana što
može nazočiti ovoj značajnoj obljetnici. Dodalaje da
nam svima treba biti zadaća i da se kad tad odužimo
zajedničkim projektom i njegova velika djela poka-
žemo javnosti. Čovjek koji je svakako u velikoj mjeri
doprinio osnutku i razvoju Galerijeje svakako i tu-

zlanski gvardijan fra Zdravko Anđić.“Kada smo došli
na ideju da ovaj samostanski prostor pretvorimo u
galeriju, mi smo išli za tim da što više dobroga i lije-
poga možemo uraditi kako sami sebi tako i našem
gradu. Ova galerijajeotvorena za sve ljude, ne samo
za katolike", kazao je fra Zdravko Anđić i dodalo da
Galerija treba imati jednu razinui biti dostojna čo-
vjeka čije ime nosi. Druženje upriličeno povodom
pete obljetnice Galerije bilo je prigoda da svi posje-
titelji saznaju nešto više o samoj Galeriji, ali i o čo-
vjeku čije ona ime nosi. Veliki broj onih koji su odvojili
svoje vrijemei posjetili Galeriju, Kristian Kreković“
dokaz su da je osnutak ove Galerije imao puno oprav-
danje. “Značaj galerije likovne umjetnosti, u općem
slučaju, u obrazovanju svih generacija posjetitelja ga-
lerijskih prostora je višestruk. Galerija, Kristian Kre-
ković“ u sklopu Franjevačkog samostana svetih Petra

i Pavla, već niz godina priređuje kulturne događaje
koji prvashodno imaju za cilj promociju likovne
umjetnosti. U nizu izložbi predstavljeni su umjetnici
različite životne dobi, različitih poetika stvaralačkog
opusa, iz različitih krajeva, najčešće iz Bosne i Herce-
govine“, kazao je Enver Mandžić, akademik i dodao
da je uvijek to bila prilika da se raznovrsnost umjet-
ničkog stvaralaštva doživi na osoben način svakog
posjetitelja na koga izložena djela mogu ostaviti raz-
ličit dojam.Treba kazati da je Galerija u proteklim go-
dinama svojim radom pokazala kako se i u ova

NOSTI
kana

poprilično teška vremena, za sve institucije kulture,
ipak može naći načina da se organiziraju razne iz-
ložbe i druge zanimljive kulturne događaje. Često se
na održanim izložbama posjetiteljima uvijek nasto-
jalao spomenuti ime i sve ono što je radio Kristijan
Kreković. | to je potvrda da su se svi oni koji su od sa-
moga početka okupljeni oko ideje stvaranja Galerije
imali dovoljno mudrosti da shvate kako treba cijeniti
sve one koji potječu s ovih naših prostora. Galerija
Kristian Kreković“ dobilaje ime po velikom umjet-
niku kojije rođen 1901. godine u selu Koprivina. Za
one koji ne znaju Kreković je djetinstvo i mladost pro-
veo u Maglaju i u Tuzli. Bio je i dugogodišnji stipen-
dist Hrvatskog kulturnog društva Napredak.Dovoljno
je ovo podataka da se uvjerimo da je sasvim oprav-
dano ime koje Galerija nosi. Prije točno pet godina
dotadašnji oratorij Samostana pretvoren je u Gale-

riju. Volja, rad i zalaganje, a prije svega nesebična lju-
bav da se oplemeni jedan prostor, za kratko vrijeme
dali su rezultate. “Bilo je i mnogo pesimista koji su
smatrali da će Galerija biti prazna i da neće ispuniti
svoju svrhu. Međutim, na sreću, zalaganjem velikog
broja ljudi, a prvenstveno gvardijana fra Zdravka An-
đića i svih fratara i sestara ovog samostana to se nije
dogodilo“, kazao je Nikola Čiča, predsjednik Hrvat-
skog kulturng društva Napredak i dodao da Galerija
ne samo da je ispunila sva očekivanja nego ih je u ve-
likoj mjeri i premašila: Odsvog osnutka pa do danas

u Galeriji su otvorene mnogobrojne izložbe. Galerija
je postala prepoznatljiva ne samo u graduTuzli, nego
i šire, pa čak i van granica naše domovine. Podsjeća-
nja radi, prva izložba koja je postavljena na samom
otvaranju bila je izložba Srećka Galića, akademskog
slikara iz Tuzle. Da se doista ne radi o samo praznoj
priči svjedoči i podatak da su u ovoj galeriji izlagali
raznovrsni slikari i kipari kako iz BosneiHercegovine,
tako i iz Hrvatske, Srbije, Francuske. Od umjetnika tu
su između ostalih svoja djela izlagali Ilija Skočibušić,
Natalija Cimeša, Mladen Ivešić, Nada Pivac, Lacković
i mnogi drugi autori. U svom obraćanju svim nazoč-
nima Nikola Čiča, predsjednik Hrvatskog kulturng
društva Napredak, više puta je istaknuo koliki je zna-
čaj Galerije.“KolikojeGalerija postala prepoznatljiva
najbolje pokazuje podatak da mnogi umjetnici danas
zovu i pitaju o mogućnostima izlaganja u Galeriji, a

* broj kulturnih događanja koja su se dogodila u ovom
preljepom prostoru nadmašuje i najsmjelija očekiva-
nja koja su bila u njenim počecima“, kazaoje Čiča i

podsjetio da danas Galerija predstavlja jedan od naj-
značajnih kulturnih čimbenika u gradu Tuzli, ali i
puno šire. Premaloje prostora da bi se detaljno osvr-
nuli na sve one događaje koji su u proteklih pet go-
dina bili organizirani u Galeriji, Kristian Kreković“. U
2006. godini posjetitelji su imali priliku vidjeti izložbu
radova kipara Srećka Galića. U 2007. godini između
ostalih organizirana je i izložba slika Ivana Lackovića
i Drage Marelja pod nazivom “Lacković i učenik“. Da
se radi o multimedijalnoj galeriji sa sigurnošću svje-
doči i podatak da je u Galeriji održana i projekcija do-
kumetarnog filma Jakova Sedlara pod nazivom “Fra
Vjeko Ćurić — svjedok vjere". | tako bi mogli do u ne-
dogled nabrajati što su to sve Tuzlaci mogli pogledati
u proteklih pet godina. Oni koji su redovito posjećivali
sve te kulturne događaje sigurno bi se složili sa
mnom da je i broj posjetitelja bio sasvim zamjetan.
Uvijek se nekako najprije sjetim izložbi koje su bile
posvećene Međunarodnoj likovnoj koloniji Breške,jer
su one najviše privlačile pozornost. Prsjećam se ne-

davne izjave jednog od posjetitelja u Galeriji koji mi
je kazao da mu se najviše dopada ta raznolikost koju
Galerija pruža. Brojni događaji,izložbe, ali i sami au-
tori koji se razlikuju u svojemu stilu i izričaju,privlače
pozornostjer se samo na taj način može privući veći
broj posjetitelja. Zanimljivo je kazati da je u svom
obraćanju tuzlanski gvardijan fra Zdravko Anđić na
jedan zanimljiv način i kroz jedan kratak osvrt podi-
jelio sa svim nazočnim svoje viđenje umjetnosti i Fra-
njevačkog reda. “Umjetnost i Franjevački red, Sam
naslov po sebi već postavlja mnoga pitanja. Jedno od
njih je svakako i ovo: kakvu vezu imaju Franjevci i
umjetnost, odnosno njihov utemeljitelj sveti Franjo i
umjetnost. Pogotovo ako pred očima imamo Franjino
naglašavanje krajnjeg siromaštva koje kao da uklanja
svaku mogućnost likovnog stvaranja, a isto tako i nje-
govo naglašavanje priprostosti i neukosti. Pa ipak, taj
prvi dojam vara: sveti Franjo je ipak nerazdruženo po-
vezan s umjetnošću više nego ijedna osoba u kršćan-
stvu osim Krista i Blažene Djevice Marije“, kazao je
DEN,

između ostalog u svojemu osvrtu gvardijan Anđić. Ta
sakralnost,mistika i umjetnost nekako su spoj koji je u
slučaju Galerije ,Kristian Kreković“ zaista urodio plo-
dom. Više sam se puta i sama uvjerila kako su oni koji
su izlagali svoja djela bili više nego zadovoljni. Svi su
obično isticali taj ne tako veliki prostor Galerije,ali tako
skladno uklopljen u ambijent Samostana. Sjećam se
da je jedna umjetnica kazala da ta tišina u Galeriji, Kri-
stian Kreković“ svima daje prostora da se udube u pro-
matranje djela i osjete ono najdublje u njima.Možda će
neki kazati da franjevci, samostani i umjetnost ne idu
zajedno, ali kada malo bolje razmislimo shvatit ćemo
da to i nije tako. Podsjetio je na to i Gvardijan Anđić.
“Život Svetog Franje i njegovog pokreta kao trajna in-
spiracija umjetnicima.Za umjetnika,Franjin život,tako
pun zaokreta i kontrasta, tako bogat u svom stvarnom
toku i blistavo predočen legendama Gvjetića i drugih
sličnih dijela, neiscrpan je rudnik prizora koji nadah-
njuju i kao da pozivaju umjetnika da utvrdi,fiksira,nji-
hovu vanrednu ljepotu. To je učinio već Giotto svojim

djelima (freskama) u Asizu prikazujući Franjin život.Te
freske su jasne i same po sebi razumljive, pune psiho-
loške napetosti i usredotočene snage“. Za one kojie ne
znaju treba reći da su fra Zdravko Anđić i Željko Kujun-
džić 2010.godine osmislili logotip koji i danas krasi ulaz
u Galeriju. Kažu da je za bilo kakvu analizu bilo kojeg
rada potrebna neka određena vremenska distanca.
Neki bi kazali da je peta obljetnica prekaratak period da
bi se iznosili podaci o tomu što se sve u proteklom pe-
rioduuradilo. Ne možemo ne kazati da kada se pogleda
unatrag,Franjevački samostan i Hrvatsko kulturno dru-
štvo Napredak, mogu biti ponosni na sve ono što su
uradili u proteklom razdoblju. Ova Galerija je potvrda
da se dobrom idejom, nesebičnim radom i velikom
dozom entuzijazma mogu učiniti i napraviti velike
stvari. Bila je ovo dobra prigoda da se udionici na ovoj
večeri zahvale i svima onima koji su na bilo koji način
potpomogli rad Galerije. Prisutnima se obratioi Ilija
Skočibušić, akademski kipar iz Širokoga Brijega. On se
u ime studenata Likovne akademije na Širokome Bri-
jegu zahvalio na tome što je i on,kao imnoge njegove
kolege dobio priliku izlagati svoja djela u ovoj Galeriji.
Podsjetio je Skočibušić da je upravo to tajna ove Gale-
rijie.“Mladi umjetnici, kada završe Akademiju pomalo
su izgubljeni, jer afirmirane galerije daju priliku već

afirmiranim i poznatim likovnim stvarateljima.Ljepota
ove Galerije i njenih voditelja je u tome što vide bu-
dućnost u mladim ljudima. A mladi ljudi u ovojGaleriji
dobiju snažan vjetar u leđa“,istaknuojeSkočibušić.Ot-
vorenost za umjetnike iz svih krajeva naše zemlje, a po-
gotvo za mlade umjetnike nekakoje nit vodilja koja se
iz godine u godinu sve više razvija. |sama sam nekoliko
puta ostala iznenađena činjenicom koliko je veliki broj
mladih umjetnika dobio priliku izlagati svoja djela.Oči-

: gledno je da su svi koji su sudjelovali u radu Galerije
Kristian Kreković“ imali osjećaja, pružiti priliku mla-
dima. “GalerijaKristian Kreković“ u tuzlanskim okvi-
rima, usudio bi se reći, pruža najviše kada je u pitanju
broj izložbi u tijeku jedne godine, što je posebno zna-
čajno za ljubitelje likovne umjetnosti,Prilika da se vide
djela mlađih umjetnika iz južnog djela Bosnei Herce-
govine je ostvarenje misije Galerije da ih promovira.
Upravo ta promidžba često ima veliki značaj kako za
samog umjetnika tako i za publiku koja posjeti izložbu",
kazaojeEnver Mandžić. A da se svi posjetitelji ugodno
osjećaju uz mali glazbeni predah pobrinula se mlada
glazbenica Katarina Pavljašević. Katarina je učenica
drugog razreda Glazbene škole u Tuzli i na violini je od-
svirala koncert Antonija Vivaldija u A molu.

Treba samo još kazati da istinski vjerujemo da
ćemo zajedno dočekati i neke od narednih obljetnica
ove Galerije. Zajedno, ma koliko nam to možda sad
ne izgleda tako, stvaramo povijest našega grada i
našim budućim generacijama ostavljamo zasigurno
Galeriju koja vrijedi. Kristijan Krekovićjepoveznica
koja veže našu prošlost i obvezuje da u budućosti bu-
demo još bolji.

IrenaMadžarević
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O VELIČINI KRISTIANA KREKOVIĆA JOŠ ZA
NJEGOVA ŽIVOTA MNOGI SU PISALI I GOVORILI

samtnoj jakni i s tamnom baskijskom kapom na
U glavi, nakrivljenoj na širokome čelu, on podsjeća
na neku romantičnu boemsku ličnost. Ali, utisak nas
vara. Za svoje umjetničko stvaranje on lijeno ne traga
za neodređenim motivima, naprotiv; on je istrajni
radnik koji stvara sve dok mu danje svjetlo dopušta,
a u snazi ga održavaju bezbrojne šalice crne kave i
svježe voće. Stasom više sliči kiparu nego slikaru.
Možda i zbog toga njegovo slikarstvo ima monu-
mentalne dimenzije; a njegov kist kao da se pretvara
u malj i dlijeto... Zbog njegova mira i sabranosti
moglo bi nam se pričiniti da je mrzovoljan. Ali, to je
ipak samo njegovo umjetničko promišljanje koje ga
toliko obuzme da ga na trenutke otrgne iz stvarnosti.
Čak bi se moglo reći da je Kreković pomalo stidljiva
duša. Ali, kad je okružen razumijevajućim prijate-
ljima, on se oslobodi svojega sanjarenja i bude ite-
kako zabavan i veseo.

Jos€Antonio deLavalle,
povodomizložbeuBeču, 1958. godine

rekovićeva djela su toliko izražajna da djeluju go-
tovo kao trodimenzionalna... Njega nije moguće

svrstati niti u koju postojeću školu, on je sasvim je-
dincat i poseban. Njegova peruanska djela nemaju
premca, i zauzimaju posebno mjesto ne samo u po-
vijesti umjetnosti Perua,nego i u umjetnosti svih vre-
mena... 

|

Manuel Vegas Castillo,
direktorkultureperuanskog

Ministarstva obrazovanja

U :  sam se divio slikarima prema njihovoj
umjetničkoj moći. Michelangelu,Tintorettou, Ri-

berai, Goyi... Nakon Šveđanina Zorna i Valencijanca
Joaquina Sorollae, nisam poznavao slikara s tolikom
snagom kao kod Krekovića. Mislim naravno ne na
moć da napravi neku stvar, nego na sposobnost, da je
učini stvaralačkom energijom i zanosom izvođenja
na jedan snažni i iznenađujući način.

Kao što pjevaču nije nedovoljno da ima glas,
uključivo ugodan, bezjakosti, obujma i intenzivnosti,
tako su i slikaru potrebne energija, snaga, jačina, da
bi njegovo stvaranje postiglo svojstvo genija, izvan-
redne stvari i čuda, prema tome kako ga želimo vi-
djeti. Kristian Kreković, kao Michelangelo i u našem
stoljeću Zorn i Sorolla, posjeduje taj divovski dar
Snage,kao jedinstveno svojstvo Umjetnosti,i to s ve-
likim slovom i bez prezimena. Hoću reći Umjetnost,
kojoj ne treba nadodati “slikarstva“, “kiparstva? ili
“graditeljstva“.

Louis GilFillol
vlasnik Umjetničkegalerije

»Eureka“uMadridu

aj Kristian Kreković ipakjeprava napast! Bezuvje-
tna, obvezatna napast, slikarstvom opsjednuta,

jedna od onih neudobnih osoba koje ne propituju mi-
šljenje mase,i koja ne podliježe modi, osoba koja želi
biti samo svojai ništa više. Što započeti s njime? U

nekoliko novinskih redaka napraviti ga smiješnim, ili
o njegovoj izložbi “Čudesni Peru - slike iz prošlosti i
sadašnjosti"raspirivati novinarsku šutnju, koja se već
dokazala kao moćno demokratsko oružje u borbi pro-
tiv nepodobnih? Ali,u“slučaju Kreković“ zakazat' će to
često oprobano sredstvo, jer ovaj čarobnjak upravo
dolazi iz Madrida, gdje su njegove slike izazvale naj-
veću moguću pozornost, slikar kojega je peruanski
Predsjednik okitio najvišim odličjem, umjetnik koji
se dokazao u Sjedinjenim Državama, zemlji koja nam
diktira trendove u svim područjima...

Nazvati ga “brkatim kič-filisterom"i štočim dru-
gim što se svjetini dopada, svjetini koja se-od samoga
vraga jedino više plaši biti proglašenom “nemoder-
nom“? Ali, ni s tim ga se ne može zaskočiti, jer on,
kojije kod svih tih eminentnih korifeja umijeća kista
naučio razumjeti svoj majstorski zanat, moderan je,
među nama rečeno; modernijijeod nas! On modelira
boje poput kipara, u tome je srodan svojemu zem-
ljaku Meštroviću, riječju; on ima ono što mi nemamo.
To osjećaju svi oni, nijemo omamljeni (prikovani)

pred njegovim platnima. Upravo to je ta grozota! On
nam je prevelik, da bismo mu mogli štogod naško-
diti s našim otrcanim šalama i sprdnjama. Među
nama; on je od one vrste ljudi koju najmanje među
nama trebamo, on je genije!

KRISTIAN,
KREKOVIC

iyođa

Hrvat! Sin žilavoga i hrabroga naroda, koji je
nama Austrijancima - nama samima nejasno zbog
čegal- stoljećima njegovao vjernost, potomakje na-
roda kojeg čak ni čelični otomanski pritisci nisu mogli
slomiti. Stoga je Krekovićjoškao student umjetnosti
u Beču i Parizu, učio, nošen uvijek sumnjivim fana-
tičnim zanosom, ukorijenjenom u samopouzdanju
koje se na nijednoj umjetničkoj burzi može kupiti.

| kada je jedna jedina bomba u 2.svjetskome
ratu (1941.) uništila cjelokupan umjetnikov dotada-
šnji opus, ovaj se čovjek nipošto ne predaje, ne puže
i ne kleči kao ostali, već s još jačim žarom i energijom
počinje svoje Djelo ispočetka. Sumnjivo,krajnje sum-
njivo! Iz istoga drva izrezbareni su i najveći velikani;
Michelangelo i Leonardo, kojima je također vlastito -
poslanje bilo jedini zakon. Izgubio je Domovinu, ali
njoj i njenome narodu ostaje nepokolebljivo vjeran,
stvorio je duhovni most između hrvatskoga gorja i
planinskih vrhova u Andama, on koji svoj kist umače
u boje Storiteljeve, ponovno oživljava davno nestale
srednjoameričke visoke kelture.

A da ga zgrabimo “politički? Možda ga uspijemo
ocmitikao“nacionalista" što danas uvijek prolazi,jer tako
nalijepljena stigma danasjesasvim dovoljna da ga pro-
glasimonepodobnim.Možda ćemo upravo s tim uspjeti?

Ne, nažalost ne ide ni tako! Slikar Kreković ne želi
imati apsolutno ništa s pčtitikom, on sasvim otvoreno
kaže da se nikada nije brinuoo politici i da o njoj ništa
ne razumije,te da se samo o jednoj stvaripredano brine
irazumijeje - o slikarstvu.Ne o slikanju kako ga mi shva-
ćamo,slikanju da bi se prodavale slike i tako, ako je mo-
guće dobro zaradilo, nego o slikanju zbog slikanja, s
oduševljenjem, zapravo fanatizmom. E, tu smo ga ulo-
vili! Slikar Krekovićje fanatik!

e.

Nažalost, on uopće ne sliči nekomu tko bi bio
takav. Donekle tek, kada ga se promatra kako danima
radi, od svitanja do sumraka, udubljen u svoje vizije,
boreći se za najviši domet izričaja boje i oblika, sa-
mozatajnoga i duhom odsutnoga iz prostora, krije-
pljen samo voljenom crnom kavom, - tada ga
naravno možemo smatrati fanatikom. Način kako on
baca boje na platno,nepovratno, sigurnom velemaj-
storskom rukom,kako on to zna (što mi,u povjerenju
rečeno, ne umijemo) dokaz je najviše strastvenosti.
Ali, koliko god je strog prema samome sebi, toliko je
strpljiv prema drugima. Ne grdi, nikome ništa ne
osporava, tek se možda ponekad nasmiješi. Radije
prepušta da umjesto njega govore njegova djela.

Ne, ovaj čovjek s dobrotnom, jednostavnom
dušom, koji na svojemu putu niti bubu ne bi zgazio,
nego bi je brižno stavio u travu pored sebe, koji Bo-
gostvaranje voli u svim njegovim pojavnim oblicima,
nije fanatik! On je presiguran u svoj Put, e da bi mu
trebala promidžba, a to ljudi osjećaju, - zaboga! - ,
pred njegovim slikama oni povlače usporedbe s onim
što danas našom voljom ima sloviti za umjetnost, s
modernom,“apstraktnom“, racionalno osmišljenom
i medijski proslavljenom umjetnošću!

Pravi križje sa slikarom i čovjekom Kristianom Kre-
kovićem.Taj dolazi ovamo i s nekoliko poteza kista na-
glavačke okreće sve ono što smo mukotrpno i mudro, s
toliko poticaja i pomodne galame podigli kao “umjet-
nost“! (Ili, bolje rečeno: on ponovno vraća na noge ono
što smo mi naglavačke okrenuli). Treba li sve ono vješto
osmišljeno i narodu nametnuto, sada biti raskrinkano
kao uzaludno? Ogoljeni od slikara, kojega njegovi naj-
eminentniji kolege hrabro i javno nazivaju genijem -
čije su izložbe prekrcate posjetiteljima, ali ne stoga što
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KRISTIAN,
KREKOVIC

SORNAKJAŠ Č I  3

s

bi netko malu i veliku djecu uz blaguprisilu tamo gonio,
već zbog iskrenoga, intimnoga sudjelovanja u njima.
Slike koje se trenutačno pokazuju u Krekovićevojizložbi
u Muzeju za etnografiju,slikeIndiosa iz kojih zračiponos
i progovara nijema tuga starih bogokraljeva Perua, na
kojima blješti zlato i sjaje dragulji što nekoć probudiše
pohlepu bijelih osvajača, ove slike bi, ako u našoj sre-
diniuspijemo otrpjeti sav njihov očaravajući sjaj,mogle
značiti početak kraja cijeloga Modernizma. Ali, što uči-
niti, kako se tomu suprostaviti? Ah, mi siromašni i na

e i

milost umjetničkih estetičara upućeni kritičarii obrtnici,
što mi možemo drugo učiniti nego vas, dragi narode, -
najusrdnije moliti, ipreklinjati: Akone želite da naša po-
srana mudrost i posrana umjetnost dožive svoj kraj,
onda nemojte ići na izložbu slikara Kristiana Krekovića.

FritzStiiber
suradnik časopisa,Kunstins Volk“

(povodomizložbe uMuzeju
za etnografijuuBeču)
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U GAREVCU PREDSTAVLJEN NOVI PROJEKT ZAKLADE OTVORENA KUĆA

HRVATSKO KULTURNO DRUŠTVO NAPREDAK
U MISIJI LJUBAVI I DOBROTE
U Garevcu je zaklada Otvorena kuća - Centar za mir i kulturu dijaloga, čiji je osnivač Hrvatsko kulturno
društvo Napredak, predstavila svoj novi projekt Edukacijsko istraživački centar Zelena oaza.

Sve nazočne je pozdravila gospođa Slavica Šerić,
predsjednica zaklade Otvorena kuća koja je govorila
o bitnosti osnivanja same zaklade za razvoj Bosanske
Posavine, ali i za razvoj čitave Bosne i Hercegovine, a
koja je smještena u nekadašnjoj Osnovnoj školi
Vladimir Nazor u Garevcu, staroj preko 100 godina.

M S

i MARINO:ET

Zakladu Otvorena kuća, realizirane projekte kao
i novi projekt Edukacijsko istraživački centar Zelena
oaza, predstavila je gospođa Blaženka Krajina, član
uprave zaklade Otvorena kuća.

Sam projekt Otvorene kuće je počeo 2006. go-
dine kako bi se stvorio prostor u kojem stanovništvo

bi

+

OTVORENAKUĆA
Ger  a im t i  gula djloga

Hora: xcapracijuPraneša |
Heračuzaklaća

-|Renovabis

Nosite projekta

dina

s područja općine Modriča, ali i susjednih općina,
može na jednom mjestu naći sve informacije vezane
za povratak, prava koja mogu ostvariti, dobiti stručne
savjete o mogućnostima ekonomskog razvoja, oživ-
jeti obiteljska gospodarstva i razvoja poljoprivrede,
ali i razne edukativne, duhovnei kulturne sadržaje.
Tako su već do sada organizirane radionice o EU fon-
dovima, pružena pomoć lokalnom stanovništvu u
pisanju projekata za natječaje u BiH i RH, održani
okrugli stolovi, tribine i radionice na teme: “Prava i
mogućnosti održivog povratka"; “Tkanje - nekad i
sad"; “Registracija poljoprivrednih dobara“; “Pred-

: nostii mogućnosti organske poljoprivrede." Održano
je i 20 radionica tkanja kroz kojejeeducirano 30-tak
osoba i 10 grnčarsko-keramičkih radionica kroz koje
je prošlo 25 osoba i u dva navrata je zaklada bila suor-
ganizator ljetnog ekumenskog kampa za mlade.
Kako je sama svrha pokretanja projekta Otvorena
kuća nadmašila prethodne planove, 2010. godine on
prerasta u zakladu Otvorena kuća - Centar za mir i
kulturu dijaloga.

Novi projekt Edukacijskoistraživački centar Zelena
oazajesamo nastavak dosadašnjih projekata i plani-
ran je za narednih 5 godina. Budući da je Bosanska
Posavina najpogodnija svojim položajem za bavljenje
poljoprivredom, ovim projektom će biti pružena pri-
lika očuvanja autohtonih vrsta,kao i stvaranja novih,
uzgoja ljekovitog bilja, te mogućnost pomoći
pronalaska sjemena svima koji se obrate centru Ze-
lena oaza. Već su zasađena tri ogledna voćnjaka s
preko 7.000 sadnica, koje su gosti jučer mogli i obići
nakon prezentacije. Cjelokupni projektće iznositioko
300.000 eura.

Prisutnim se obratio i Msgr. prof. dr.Franjo Topić,
predsjednik HKD Napredak koji je pohvalio dosadašnji
rad Zaklade Otvorena kuća kazavši da je ovo jedan od

: najboljih primjera da je moguć dijalog i suživot u ovoj
zemlji.

Zamjenik načelnika općine Modriča, gospodin
u Bojan Vidić je podržao i iskazao zadovoljstvo ovim

projektom u nadi da će uspjeti i oživjeti rekavši da
centar Zelena oaza ima potporu načelnika općine
Modriča i da će uraditi sve kako bi projekt zaživio.

Na kraju se za riječ javio i gospodin Nicol6 Papa
iz prijateljske talijanske organizacijeMovimento Gris-
tiano Lavoratorirekavši da je ovo velik i značajan pro-
jekt, budući da je riječ o ekološkom uzgoju koji će se
svakako moći natjecati sa europskim standardima
ukoliko uspije dobiti certifikat ekološkog proizvoda,
te da ovaj projekt predstavlja svjetlo umagli.

Napredak
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IZLOŽBA VELEPOSLANIKA REPUBLIKE FIRVATSKE

TONČIJA STANIČ IĆA
Hrvatsko kulturno društvo Napredak Tuzla upriličioje
u utorak 29. studenog izložbu fotografija Tončija Sta-
ničiča veleposlanika Republike Hrvatske u BiH. Izlo-
žba je upriličena u Franjevačkom samostanuuTuzli u
Galeriji, Kristian Kreković“. Tijekom izložbe publikaje
imala priliku vidjeti fotografije kojeje Staničić na-
pravio tijekom svojih putovanja. Ova izložba potvrda
je da fotografija nije puko zaustavljanje trenutka več
autorsko viđenje svijeta u kojem živimo. Tonči Stani-
čić i kao državni diplomata uspio je u obilju svoga
posla naći vremena za svoje osobne trenutkei svoj
unutarnji mir. Te trenutke koje je dijelio samos pri-
rodom podijelioje i s tuzlanskom publikom. Tijekom
svečanog otvorenja izložbe mnogobrojnim posjeti-
teljima obratili su se Gvardijan Franjevačkog samo-
stana u Tuzli Fra Zdravko Anđić, Predsjednik HKD
Napredak Tuzla Nikola Čiča, istaknuti majstor foto-
grafije i član Svjetske asocijacije za umjetničku foto-
grafiju Faruk Ibrahimović, a izložbu je otvorio
generalni Konzul Republike Hrvatske u Tuzli Josip
Juras. Tonči Staničić je več tri godine veleposlanik u
zemlji s ne baš politički stabilnom situacijom, biti di-
Plomaia u ovoj zemlji zato je još veći izazov. Spojiti

diplomacijui umjetnost mogu samo oni umjetnici
koji umjetnosti žive. Tonči Staničić rođen je u Splitu,
gdjejematurirao u Klasičnoj gimnaziji, a diplomirao
i radio na Pravnom fakultetu. U diplomaciji je od
1992. B iojekonzul u Moskvi, Beogradu i Bonu, a ve-

10 .  GODINA OBNOVE RADA
MATICE HRVATSKE TUZLA
Matica hrvatska Tuzla proslavila je prvo desetljeće od
obnove rada u Tuzli. Tim povodomu petak 16.pro-
sinca upriličena je promocija Monografije koja je
odraz desetogodišnjeg rada Matice. Također, Mono-
grafija podsjeća na početka rada Matice hrvatske u
Tuzli davne 1882. godine.

Profesorica Marica Petrović od 2001. godine na čelu
je ove institucije koja je dala značajan doprinos kultur-
nom životu grada Tuzle.,Ja bih voljela sakrit svoj ponos,
alinemogu.Mi smo domaćini ove značajneproslave,ra-
dujemo se št su nam došli našiprijatelji proslaviti s nama >

ipodijelitiradost“,reklajePetrović.ZnačajradaMaticehr-
vatske prepoznatje još davne1882.godine.kada suljudi
svih narodau Tuzli bili svjesni značenja Matice hrvatske.
Uslijedilo je zatim razdoblje šutnje, a Matica hrvatska u
Tuzli međuposljednjima doživljava svoju obnovu,iakoje
jošuratupostojala inicijativa da seradMatice obnovi.Ko-
načno 2001. godine Matica hrvatska u Tuzli je ponovno
ustoličena“, dodalaje profesorica Petrović.

Monografija ne sadrži u sebi samo novinarsko pu-
blicistički dio, nego se u njoj očituje mnogo toga sub-
jektivnog što u sebi podrazumjeva jedan takav književni
rod i vrsta kao štojeMonografija.

Promotori Monografije bili su novinar i publicista
Vitomir Pavlović, predsjednik Srpske Prosvjete i ravna-

> telj ArhivaTuzlanskogkantona Izet Šabotić,predsjednik
tuzlanskog Preporoda.

Pavlović smatra da je Matica još od 1882. godine
doprinijela razvoju kulturnog života na ovim prosto-

rima, te da zato ova Monografija je izraz tradicije bez
koje nema identiteta.,,Mora se reći da je u pisanje ulo-
žen značajan trud posebno zbog toga što ne postoje po-
vijesni izvori, nema dokumenata. To je čest slučaj na
ovim prostorima i s toga nije uzaludno rečeno da ono
što nije zapisano kao da se nije ni dogodilo“,smatra Pav-
lović. Ono što najviše privlači ovoj knjizije to što je pri-
sutan veliki broj mladih autora što potvrđuje da i Matica
ima svoju budućnost na ovim prostorima.

Izet Šabotić ravnatelj Arhiva TK kaže da iako mo-
nografija prati jedno kratko razdoblje od deset go-
dina ipakje ona značajna iz više razloga. ,Kao što je
značajno i što je predstavljeno, Matica određuje kul-

leposlanik u Sofiji, Beogradui sad u Sarajevu, dok je
ljubav za fotografiju naslijedio od oca. Izložbeu di-
plomatskom duhu priređivaoje ranije u Širokom Bri-
jegu,Tomislavgradu, Sarajevu, Posušju, i Banja Luci.

HG

turne tijekove u Tuzlii šire. Matica hrvatskaje veoma
-značajna jer se ona bavi nekim orginalnim kultirnim
pitanjima koja su vezana za hrvatski nacionalni puk,
ali otvara i niz pitanja koja su značajna za sve gra-
đane ovih prostora. Sama monografija je značajna
zbog svoje strukturalne postavljenosti, obogaćena je
sadržajima dokumentarno-informatičkog karaktera.
Te zanimljivosti su ojačane značajnim brojem ilu-
stracija.“, rekaoje Šabotić.

Treba na kraju istaknuti da je u obnovi rada Matice
Hrvatske najveći doprinos dao tadašnji gvardijan fra
Petar Matanović koji je u ovoj monografiji napisao da
vjeruje da će Matica i dalje njegovato svoju hrvatsku/bo-
sansku kulturu i tradiciju, unutar svukupnog hrvatskog
naroda.On smatra da je Matica i do sada pokazivala da
tuzlanski Hrvati nisu otok, na kojem nema pristanište
za kulturne lađe drugih naroda i pojedinaca, posebice
s kojima dijele sve ono što u ovoj zemlji imaju.

HG
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35. GODINA USPJEŠNOG RADAI DJELOVANJA
izom aktivnosti koje su predhodile svečanoj Aka-
demiji, Univerzitet u Tuzli u četvrtak 15. prosinca

obilježio je 35. godina svoga uspiješnog rada i posto-
janja. Ova manifestacija održala se pod sloganom Coq-
ito ergo sum — Mislim dakle jesam. Sam program
svečane Akademije započeo je polaganjem cvijeća i vje-
naca na spomen obilježje na Kapiji. Svečanosti su
nazočili brojni gosti iz akademskih krugova i javnog živ-
otaTuzle, a svoj doprinos ovoj manifestaciji dali su i sami
studenti Univerziteta. O značaju i razvoju Univerziteta
uTuzli govorili su rektor tuzlanskog Univerziteta,prof.dr.
Enver Halilović, premijer Vlade Tuzlanskog kantona, *
SeadČaušević,ministar obra- zovanja i nauke Federacije |
Bosne i Hercegovine, Damir Mašići predsjednik Rek- *
torske konferencije Bosne i Hercegovine, prof. dr. Rifat
Šahinović,rektor Univerziteta u Bihaću.

Rektor Univerziteta u Tuzli, profesor Enver
Halilović rekao je kako se razvoj Univerziteta u Tuzli >
može promatrati kroz tri razdoblja. ,S obzirom na prvi
aspekt zastupljenisti znanstvenih oblasti i profila stu-
dentskih programa u pedesetrogodišnjoj povijesti
visokog školstva i tridesetpetogodišnjoj povijesti Uni-
verziteta uTuzli, razlikujemo tri razdoblja. Prvo od
formiranja prvih visokih i viših škola i fakulteta do /

1976. godine. Drugo od 1976. do 1993. godine i treće
od 1993. godine do danas“, rekao je Halilović te na-
glasio da Univerzitet u Tuzli nastoji integrirati Bolon-
jsku filozofiju visokog obrazovanja i znanstvenog
istraživanja. ,,Sve unutar ovih determinanti je otvo-
reno i ostavlja prostor kreativnosti i vizionarstva, |
dakako, uz uvjet da se respektira specifičnost Uni-
verziteta uvjetovana brojem i vrstama njegovih
članica, njihovom opremljenošću,međusobnom pro- |
stornom razmještenošću, različitim brojem stude- *
nata“, nagkasio je Rektor.

Federalni ministar obrazovanja Damir Mašić is- *
taknuo je važnost postojanja Univerziteta u Tuzli i
njegov doprinos u širenju znanja te stvaranju što.
kvalitetnije akademske zajednice.,,Vlada Federacije
BiH izuzetno cijeni napore Akademske zajednice na
stvaranju kvalitetnijeg obrazovanja znanstveno |
istraživačkog rada ove visokoškolske ustanove, koja, |
moramo svi zajedno priznati,posebice u zadnje vrijeme
bilježi značajnei vidljive rezultate i iskorake u radu, re-
formi i kvaliteti koji su prepoznati od cjelokupne
javnosti“, poručio je Mašić. ,Izuzetno cijenimo Uni-
verzitet koji ima dugogodišnji obrazovni kontinuitet, te
predstavlja važnu instituciju u razvoju i unaprijeđenju
izgradnje obrazovne, istraživačke i znanstvene, ali i
duhovne kulture,predstavljajući izuzetno važan stup za
razvoj i prosperitet ne samo ovog područja Federacije,
nego i bosanskohercegovačkog društva u cjelini“,dodao
je Federalni Ministar.

_ Povodom obilježavanja ovog važnog jubileja stu-
denti Filozofskog fakulteta odsjeka za žumalistiku pro-
movirali su specijalno izdanje Studentskih novina u
potpunosti posvećenih ovom jubileju. Naime, radi se
o kolekciji tekstova koje su studentipisali na predmetu
Pisanje za medije. Riječ je o predmetu na kojem stu-

denti uče novinarske vještine,pisanje novinarskih tek-
stova, istraživanje teme, a kao rezultat toga rada
nastale su ove novine. Iz redakcije Studentskih novina
se nadaju da će ove novine izlaziti periodično, te da će
biti objavljivano sve ono što zanima studente. Da se
trud, rad i zalaganje itekako isplati još jednom su
pokazali studenti dobitnici zlatne plakete. Njih 52, pro-

moviranoje na svečanoj Akademiji, te su im uručena
najveća priznanja Univerziteta. Na ovaj način studenti
se nastoje potaknuti da nakon završenog dodiplom-
skog studija svoje stručno usavršavanje nastave u
akademskim krugovima. Ova značajna obljetnica bila
je prilika da se uruče najveća priznanja Univerziteta u
Tuzli. Zahvalnice Univerziteta u Tuzli uručene su insti-
tucijama i istaknutim profesorima koji su dali značajan
doprinos razvoju visokog obrazovanja. Plakete Uni-
verziteta u Tuzli uručene su za izuzetan doprinos u

“o
ta

razvoju Univerziteta u Tuzli. Najveće priznanje Povelja
Univerziteta u Tuzli uručena je za izuzetan značaj i do-
prinos razvojuUniverziteta, te jačanju njegovog imidža
u Bosni i Hercegovini i inozemstvu.

Univerzitet u Tuzli osnovan je 1976. godine, a 0s-
nivanju je predhodilo formiranje visokoškolskih i
znanstveno-istraživačkih institucija na prostoru

Sjeveroistočne Bosne. Do sada se na Univerzitetu
iškolovalo preko 25. 000 studenata. Oko 16. 000 stu-
denata se trenutačno nalazi na dodiplomskom
studiju i oko 2. 000 studenata na magistarskom
studiju, dok je doktorsku disertaciju obranilo oko 300
doktoranata. Cilj Univerziteta u Tuzli je da se uključi:
u široki europski akademski prostor, te širenje najsu-
vremenijih znanja i vještina dosadašnjim i budućim
studentima na Univerzitetu.

i Ana Jurišić
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TUZLA DOBILA NOVU UMJETNIČKU GALERIJU ,GM“

U SREDIŠTU TUZLE
DUH  UMJETNICKOG OPTIMIZMA
U Tuzli je otvorena nova gradska umjetnička galerija
u vlasništvu poznatog tuzlanskog akademika Envera_
Mandžića. Ova Galerija namijenjena je održavanju
različitih izložbi, ali i održavanju koncerata i kazali- i
šnih predstava. Na otvorenje galerije ,Mandžić“ če-
kalo se več nekoliko godina, ali prije nekoliko završeni
su i posljednji radovi na galeriji. Vrloje specifično t o .
što se Galerija nalazi u užem dijelu grada, u prostoru
studentskog kampusa, između nekoliko fakulteta i_
srednjih škola. Pored Galerije će tako svakodnevno
prilaziti na tisuće studenata.Ovo je začetak jednog i
novog djelovanja u kulturi općenito. Želja nam je pro-
movirati umjetnost u svim vidovima. Želimo da Tuzla
dobije jedan novi objekt u kojem će se okupljati ljubi-
telji umjetnosti“,rekaojeakademik Enver Mandžić. On_
je izrazio nadi da će novotvorena Galerija doprinijeti
kulturnom uzdizanju studenstke populacije.,,Želim da
budemo drugačiji od ostalih u pogledu privlačenja svih
koji umjetnosti kulturu uzimaju kao potrebu življenja
i svog postojanja“, naglasiojeMandžić.

Galeriju je otvorio načelnik Tuzle Jasmin Ima-
mović. Rekaoje da mu je bilo čast biti dio ovog veli-
kog događaja.,,Enver Mandžić postigaojemaksimum
prvo u nauci. Član je Akademije nauka iz oblasti ru-
darstva i geologije. Ova Galerija je plod ljubavi En-
vera Mandžića prema likovnoj umjetnosti. Čitav jedan
spomenik umjetnosti i veliki dar gradu i najveća ikada
privatna investicija umjetnosti u gradu. Zahvalni smo
profesoru Mandžiću na ovom njegovom daru i daru.
umjetnosti i nauci“, rekao je načelnik Imamović.

Na otovorenju Galerije dodijeljene su i nagrade
umjetnicima. Nagradu za slikarstvo dobila je Dragana
Nuić — Vučković, za grafiku Sead Emrić,za crtež Edin
Numankadić, za skulpturu Nikola Vučković, a,Grand
Prix“ dobio je Admir Mujkić.

Osim ovih nagrada dodijeljena je i jedna pose- i

bna i to za životno djelo akademiku Bošku Kućan-
skom koji je ostavio dubok trag i pečat u bh.
umjetnosti.

Ova Galerija prema riječima mnogih umjetnika
koji su danas došli u Tuzlu veliki je doprinos ne samo_
za Tuzlu, veči za cijelu BiH. Naši sugovornici smatraju
da u vremenima kakva su danas, a koja su posebno
teška za kulturu je veliki izazov i zamišljati o ovako
velikim projektima kakav je otvorenje jedne umjet-
ničke Galerije.

Enver Mandžićje rekao da je več u pregovorima
da u Glaeriji izlažu neka velika inozemna umjetnička
imena.

| baš kao što u ovo vrijeme ogromnog pesim-
izma, otvaranje ovakvih Galerija pruža veliku dozu

' optimizma,treba naglasiti da je ona otvorena 11.11.
2011. godine u 11 sati i 11 minuta.

MajaNikolić

Zanimljiva je činjenica da su članovi obitelji Mandžić već unazad 30 godina ko-
lekcionari raznih umjetničkih djela. Tijekom tog vremenskog razdoblja veliki
broj djela našao se u vlasništvu ove poznate obitelji. Kada su sva prikupljena
djela prerasla okvire onoga što se može držati u domu, tada je i nastala ideja. -
za nastajanje jedne ovakve galerije, koja se nalazi u akademskom jezgru Tuzle,
tačnije u ulici Univerzitetska na broju 2A. Galerija GM več je bogata brojnim
umjetninama. “Izloženo je 75 autora sa oko 500 radova.To je jedan ovako vrlo-
impozantan broj kada je u pitanju izložba ovakvog tipa. Mi nismo ograniča-
vali umjetnike da izlažu i veći broj radova, tako da smo jednostavno izložili sve
ono što su umjetnici, koji su pozvani da izlažu pružili nam kao mogućnost da
izlažemo“, dodao je prof. Mandžić.
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LUTKARSKI TEATAR “SALE' IZ  TUZLE
utkarski teatar "Sale" osnovan je 2008. godine, a

Lrjecov osnivači su tuzlanski glumci Ivana
Milosavljević i Enver Hasić. Odavno je glumac Enver
Hasić imao ideju stvoriti malo putujuće kazalište.Tako
je ta njegova želja zajedno sa glumicom Ivanom
Milosavljević uspješno realizirana,i od samog osnutka
pa do danas ovaj lutkarski teatar uveseljava mnoge
mališane. “Bitna je stvar da se može otići tamo gdje
ima samo dvadesetero djece ili otići do bolnice i pružiti
im neizmjernu radost. Vrlo je bitno da se radu na

e .

lutkarskoj predstavi priđe ozbiljno i iskreno,jer se djeca
ne mogu prevariti“, ističe glumac Enver Hasić. Od svog
osnutka Lutkarski teatar“Sale“ nastoji,na području žu-
panije i šire regije, približiti lutkarstvo običnim
građanima, kroz pripremu i realizaciju lutkarskihpred-
stava, organiziranje kulturno-umjetničkih mani-
festacija, radionica, zabava, stručnih skupova i
savjetovanja o pitanjima glumačkog stvaralaštva i kul-
ture. “Sve naše predstave, edukativnog su karaktera;
nastojimo ne praviti nikakvu rampu između djecei nas,
jer su oni tu i došli da se zabave“,kazaojeglumac Enver
Hasići istakao da je ovo mali pokretni teatar,mobilan,
ida ovu predstavu mogu igrati u bilo kojem ambijentu.
I dok živimo u vremenu u kojemu djeca sve više vre-
mena provode uz televizijske ekrane i sva druga ost-
varenja koje nam suvremena tehnika omogućava,
lijepo je vidjeti da postoje ljudi koji su spremni djeci
približiti onaj fini, "Živi" svijetu kome nema tipki,nego

__je sve živo i stvarno. Tako se Lutkarski teatar “Sale“
potrudio realizacijom projekata obuhvatiti sve one
potrebe koje imaju današnja djeca, najprije kod djece
razviti kreativno mišljenje, komunikaciju, te ljubav
prema lutkarstvu i umjetnostiuopće. | dok drugi možda
samo sanjaju da lutkama udahnu dušu, ovi glumci su
svojim predstavama pokazali da je to moguće.Premalo
je prostora da se napiše ujednom tekstu što to sve radi
Lutkarski teatar “Sale“, iako ne postoje dugo. Iza sebe
imaju izvanredne dokaze svojega rada.Sudjelovali su
na nekoliko različitih festivala, a s predstavom
“Putujuće pozorište staretinar“, autorice Gordane
Milinović, sudjelovali su na 17. Susretu pozorišta lu-
taka Bosne i Hercegovine, u Bugojnu 2009. godine.
Lutkarski teatar u svoje projekte ukijučuje mlade

glumce sa završenim fakultetom, koji nisu u radnom
odnosu i kojima se na ovaj način pruža prilika da i oni
ostvare svoje vlastite potencijale.Velikje broj onih koji
su uključeni u rad lutkarskog teatra, ali se od samog
osnutka Ivana i Enver izdvajaju kao dvoje glumaca koji
su s mnogo ljubavi i entuzijazma uradili dosta toga.
Podsjećamo one koji možda ne znaju da je glumica
Ivana Milosavljević završila Akademiju dramskih um-
jetnosti u Tuzli, u klasi profesora Miralema Zupčevića.

: Završila je i Filozofski fakulet, odsjek pedagogija-psi-

msa
t o o

mei

hologija. Ivana je igrala u predstavama “'Teferič“,
“Radovan III",“Sakati Bili sa Inišmana'u režiji Miralema
Zupčevića, “Buba u uhu"u režiji Nine Kleflin,“Hanka"u
režiji Sulejmana Kupusovića“, “Bosanski kralj“ u režiji

SUZUKI
auto-moto-centar Viba 035 396 002

Adisa Bakrača. Također je surađivala s Muhamedom
Nametkom na lutkarskoj predstavi “Olovni vojnik“ u
kojoj se, upravo, po prvi put i susrela s lutkarstvom.
Nakon toga je ostvarena uspješna suradnja s gospodi-
nom Nametkom kojem je Ivana zahvalna za trud i
napor kojijeulagao u nju.Mlada glumica smatra da je
lutkarstvo kazališni izraz koji je maloj djeci blizak od
rođenja. Pomoću njega se mogu najlakše uvesti u svi-
jet fantazije,mašte,ali i realnosti.Enver Hasićje glumac
Narodnog pozorišta u Tuzli i inicijator osnutka
Lutkarskog teatra “Sale.'Ljubav prema teatru kod En-
vera Hasića traje trideset godina, a prema lutkarskom
teatru prisutna je već nekih desetak godina, kada su
poslije rata uTuzli odlučili napraviti scenu za djecu.Na-
jzaslužniji za pokretanje lutkarskog teatra bio je
gospodin Tomislav Krstić s kojim su uradili prvu posli-
jeratnu predstavu “Srećko među bubama.' Lutkarski
teatar “Sale“ ima najbolju publiku. To su oni najmlađi,
jerseglumci njima i obraćaju.Mališani su neiskvarena
bića prema kojima se mora biti iskren,jer oni to zasig-
urno osjete ako nije tako. Za Ivanu i Envera se, bez
ikakve dileme,može kazati da vole svoj posao,jer sam
se gledajući samo neke od rekvizita koje koriste za svoje
predstave brzo uvjerila da su nastale s puno ljubavi i
truda. Zato, kada naredni put negdje pročitate obavi-
jest o održavanju lutkarske predstave, odvedite svoju
djecu. Mališani će zasigurno uživati,a vi,odrasli,makar
ćete se za kratko vratiti unatrag i biti na kratko mali,
sretni i bez briga.

IrenaMadžarević
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PROMOVIRANA KNJIGA
MARINKA BANOVIĆA

NAJTEŽEJE ;
BITI ČOVJEK

Nedavnoje, prvo u rodnome Doknju, a zatimi u Na-
rodnoj i univerzitetskoj biblioteci ,Derviš Sušić“ u

Tuzli, predstavljena najnovija knjiga
autora Marinka Banovića Baneta pod
nazivom Najtežeje biti čovjek. Rece-
zenti i ujedno predstavljači knjige
bili su tuzlanski novinar Nikola Iva-
nović i profesor Hrvatskoga jezika

ne  Men Matošević. Banovićje do sada
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IZLOŽBA NATALIJE CIMEŠE
U GALERIJI BKC- A TUZLA

U ugodnom jesenjem ambijentu Galerije Bosanskog
kulturnog centra u Tuzli u četvrtak 15. prosinca upri-
ličeno je otvaranje samostalne izložbe pod nazivom
"Pijaca" akademske slikarice Natalije Cimeše. U
sklopu ove postavke autorica se predstavila sa četiri

+ nova djela koja su nastajala proteklih mjeseci u Tuzli.

objavio tri knjige — zbirke poezije i :
knjigu dokumentarističkog karak- :
tera Kako se branio Dokanj.

Kao i prethodne, i ova najno- :
vija Banovićeva knjiga, točnije *
zbirka igrokaza, oda je domovini :

po j i malenome bosanskohercego- :
vačkome čovjeku koje, vidljivo je to na svakoj :

stranici, autor voli i ljubi i s kojima se sam rado iden-
tificira. S druge strane, knjiga je izraz nezadovoljstva
ili, kako sam autor kaže, mržnje prema državi i nje-
zinu činovničkome aparatu zbog kojega ova naša li-
jepa domovina nije i ne može biti država običnih
ljudi, smrtnika, radnika, demobiliziranih branitelja,
umirovljenika i drugih od države zapostavljenih sku-
pina.

Ovakav autorov stav vidljiv je već iz samih na- ?
slova pojedinih igrokaza (Tatin sin na polaganjupri- *
jemnogispita,Prevareniradnik traži svoja prava, Borac
kodministra), tako da svi mi koji ovdje živimo, radimo
i djelujemo možemo već unaprijed naslutiti kakav se
scenarij sprema glavnim likovima pojedinih igrokaza.
Ipak, unatoč nebrizi sustava, junaci Marinkovih igro-
kaza ne očajavaju. Čak što više pozitivni su. Oni stoi-
čki podnose sve nepravde ovoga svijeta, podneblja i
vremena. Sve od reda krasi ih vjera specifična za bo-
sanskohercegovačkoga čovjeka i oni su slika svagoga
od nas ponaosob. Bez te vjere, bez ljubavi, ali i bez
ljudi poput Marinka, nitko ,normalan“ ne bi izdržao.

Marinko Banović je svoju posljednju knjigu po-
svetio upravo takvim ljudima, a ,oni drugi“, oni će se
već pobrinuti za sebe.

Pa tako, ljubitelji umjetnosti bili su u prilici pogledati
dva mozaika pod nazivom “Balerina“ i “Irfo" izrađeni
uglavnom od 24 karatnog zlata, zatim srebra, te po-
ludragog kamenja, ali i slike “Konjanik i Konj“ i "Pi-
jaca“.

Po završetku oficijelnog dijela otvaranja po-
stavke upriličen je umjetnički performans, inače sa-
stavni dio slike “Pijaca“, koja je proteklih dana
privukla veliku pozornost javnosti, kako u našoj zem-
lji, tako i šire. Cimeša, koja trenutačno nosi epitet
jedne od najplaćenijih umjetnica na području bivše
Jugoslavije, kako kaže, "Pijaca"je prikazala likove
koji su posljednjih 100 godina obilježili povijest BiH
na jedan interesantan način. “Svi oni koji su bili zna-
čajni u kreiranju određenih segmenata zastupljeni su
na ovoj slici. Znači, to su ličnosti iz političkog miljea,
svijeta umjetnosti, književnosti... Kompletna priča

: koja je išla oko slike je dio jednog performansai te
IK. : konotacije koju slika ima, i koja upravo dokazuje da

živimo u vremenu gdje sve ima svoju cijenu, a nema
vrijednosti, i da sve jeste zaista jedna velika pijaca i da
trgujemo sa svim i svačim“, rekla je Cimeša.

Također nam je otkrila da je slika veoma osmi-
šljena i da pripada intelektualnom slikarstvu po svo-
joj vokaciji. “Sama ta površina od 19 četvornih
metara govori o broju 19 kojije sveti broj u svim re-
ligijama, a posebice taj akcenatje u Islamu. Tako da,
slika nije nastajala spontano u smislu spontanosti.
Kompletan dio priče i organizacije slikeje veoma pro-
mišljen i organiziraan. Ona se može promatrati i kao

te

jedna vesela, ali i kao jedna tužna slika, jer govori o
našoj nesreći u sreći. Naime, moje mišljenjeje, a vje-
rujem da će me podržati mnogi, da ta anekasija BiH
traje i da će trajati, a da mi ne znamo koliko, jer ne
postoji duhovna elita koja bi preuzela na sebe obvezu
da kaže ne i da kaže da“, istaknula je Cimeša.

Na Cimešinoj “Pijaci“ su između ostalog oku-
pljeni Gavrilo Princip, Ivo Andrić, Kralj Aleksandar,
Kraljica Elizabeta,Papa Pio ll,Josip Broz Tito,Čarli Ča-
plin, Džemal Bijedić, Aleksandar Ranković, Haris Si-
lajdžić, Milorad Dodik, Fikret Avdić, ali i Selma
Bajrami.

Armin Kendić
PR menadžer
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ISTINA O NASTANKU I KRUNJENJU
RADOSNE GOSPE GRADOVRŠKO-BAČKE
U zadnje vrijeme počelo se mnogo raspravljati o mjestu nastanka i kru-
njenja lika Radosne Gospe gradovrške-bačke. Budući da neki osporavaju
da je lik Radosne Gospe nastao i da je okrunjen 1685. godine u Grado-
vrhu kod Tuzle, osjetio sam potrebu da sei ja uključim u ovu raspravu. Zato
ovdje donosim temeljni dokaz o nastanku i prvom krunjenju lika Radosne
Gospe gradovrške-bačke | 685 .  godine u Grado- vrhu kod Tuzle i izvješće
o njezinom drugom krunjenju u Baču 1985. godine na Veliku Gospu.

Naime, otraga krune milosnog lika nalazi se tekst pisan bosanicom i
podno slike tekst na crkvenoslavenskom jeziku, a pri vrhu slike je grčka si-
gnatura — METHER THEOU ( Majka Božja). Nač in slikanja Bogorodice, kao
što je ova gradvrška-bačka, poznat je kao ,,umiljena“, pa joj je otuda puk
dao naziv ,,Radosna Gospa“.

Priredio:FraJosipZvonimir Bošnjaković

po

oja 4
Preslovnahrvatski:
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,Ogradi (okruni) o. p. fra Juro Bačvanin napoštenje (počejne) Gospiu Gr(a)dovar(h) 1685“

Preslovna hrvatski:
usijuikonupisa Dimapisac 7193. odstvorenja svijeta ot roždestva Hristova 1685. Bog daprosti“

Vjerodostojnosti radi, dao sam gornje tekstove tran-
sliterirati (presloviti) na suvremeni hrvatski jezik: ma-
gistru fra Mirku Bobašu, franjevcu,1984., akademiku
dr. sc. Stjepanu Damjanoviću, profesoru na Filozof-
skom fakultetu u Zagrebu, u veljači 2009. i dr. sc.
Amiri Hadžagić-Turbić, profesorici na Filozofskom fa-
kultetu u Tuzli, u travnju 2009. godine. Oni su to uči-
nili odvojeno, niti ne znajući jedno za drugo, ali su
potpuno istovjetno preveli natpise i na kruni i podno
slike Gospe gradovrške-bačke.

Prema tomu, bez dvojbe, sliku Radosne Gospe
gradovrško-bačku okrunio je 1685. u Gradovrhu kod
Tuzle, a ne u Baču, p. fra Juro Bačvanin'. Osim toga,
u bačkoj kronici zapisano je na str. 23-24. kako je
samostan u Baču nakon stradanja od Osmanlija
1687.godine, bio rezidencija i kako su tu reziden-
ciju, tek nakon njezine obnove, jer je bila skoro po-
rušena, doseljeni franjevci sa svojim pukom (i zbog
donešene Gospine slike sa Gradovrha kod Tuzle
1688.), nazivali sve do 1705. godine gradovrškim
samostanom“.

ŠTO KAŽU POVJESNIČARI
Veoma poznati franjevac i povjesničar fra Grga Ćeva-
pović izrijekom spominje u svom zapisu,da je Fra-
njevački samostan u Baču, dolaskom gradovrških
franjevaca sa svojim vjernim pukom BROJEM SE
POMNOŽAO /ADAUCTUS/, A DONOŠENJEM SLIKE BDM
IZ GRADOVRHA POSTAO ODLIČNIJIM /NOBILITATUS
FUIT/. (Synoptico-memorialis cathalogus Budae
(1823, 174-181).

Nešto slično tvrdi i povjesničar pater Paškal (ve-
kan :,,Iz ovog natpisa/naGospinojkrunipozadi/,moglo
bise zaključiti daje ovu sliku fra Juro Bačvanin u čast
Gospiu Gradovrhu, 1685. dao okruniti. Zamene ovaj
tekst znači, daje fraJuroizBačaslikugrčkogslikaraDime
na čast Gospiu Gradovrhu, dao kao zavjetni dar. To bi
mogaobitiipokazatelj,dasu franjevciizGradovrhaimali
vezusBačemiprijesvogdolaskauBačku 1688.godine.“

| bosanski povjesničar, franjevac, dr.Julijan Jele-
nić tvrdi:,,da suse gradovrškifranjevci 1688. godines
narodom odselili uBačkui da su tada sobomponijelii
čudotvornuslikuMajkeBožje."

Također to isto tvrdi i poznati povjesničar i ar-
heolog dr. Đuro Bazler, sveučilišni profesor, sada po-
kojni, a koji me je nazvao 1985. godine iz Sarajeva u
Tuzlu, i pitao me je:,,dalijeistina daje otraga Gospine
krune nađen natpis BOSANICOMpo kojemuje Gospa
okrunjena na Gradovrhu“, i kad sam mu odgovorio
potvrdno, rekao mi je:,daje uvijek tvrdio za razliku
odnekih drugih, da su franjevcisa svojim katoličkim
pukom, upravo Gospukoja senalaziuhodnikuFranje-
vačkogsamostanauBaču, donijeli 1688. uBačsaGra-
dovrha kod Tuzle.“

Gore spomenutim pridružuje se i povjesničar dr.
Ante Sekulić, sveučilišni profesor, sada u mirovini, tvr-
dnjom:,Redovnici su sa sobom ponijeli sliku čudot-
vorne Gospei to nije sporno, jer su franjevci doista
morali otićiiz Gradovrha, pa su spominjućise bivšeg
samostana na Gradovrhu, bačkisamostan zvali gra-
dovrškim sve do 1705.

ZAKLJUČAK
Dakle, na temelju natpisa otraga na kruni Gospe gra-
dovrško-bačke na BOSANICI, kojom su se isključivo
služili bosanski franjevci i teksta podno slike na cr-
kveno slavenskom jeziku, te izjava i mišljenja povije-
snih eksperata, potpuno su neuvjerljive i sasvim
neutemeljene tvrdnje onih koji još uvijek sumnjaju
da je Gospa gradovrško bačka okrunjena na Grado-
vrhu kod Tuzle, i da su se upravo s tom Gospinom sli-
kom franjevci sa svojim vjernim pukom 1688. godine,
iz Gradovrha kod Tuzle doselili u bačke ravnice.

Ima ih koji se pitaju, kako su mogli nabaviti tu
sliku u ona teška osmanlijska vremena, kada je sa-
mostan na Gradovrhu bio opustošeni u velikim du-
govima?! A koji to samostan u Bosni nije bio
opustošen i u dugovima, pa ipak se je Božja Provid-
nost pobrinula, da naprimjer vjernici iz Olova, nabave
i ponesu sa sobomu Ilok sliku Gospe olovske ili vjer-
nici Rame sliku Gospe ramskeu Sinj, vjernici Zvornika
sliku čudotvorne zvorničke Gospe u Gornje Soli i
nakon toga donesu je u crkvu na Gradovrhu, a tako i
vjernici i franjevci sa Gradovrha kod Tuzle, da nabave
od slikara DIME sliku Radosne Gospe gradovrške i po-
nesu je sa sobom u Bač 1688. nakon njezinoga kru-
njenja u Gradovrhu 1685. godine?!

Drukčije kazano, iz ovih primjera je očito, kako
Gospa nikada ne napušta svoju dragu djecu, već ih
vjerno prati kao njihova Majkai zaštitnica na njiho-
vim teškim i neizvjesnim putovima!

Stoga svi moramo biti veoma zahvalni Bogu i Ra-
dosnoj Gospi štojemsgr. Matiša Zvekanović, suboti-
čki biskup, franjevačku crkvu u Baču proglasio
svetištem Radosne Gospe gradovrško-bačke i odre-
dio, da se vjerni puk svake godine okuplja oko toga.
milosnoga lika na drugu nedjelju mjeseca srpnja.

Taj milosni l i kje1985. godine, nakon drugog
krunjenja u samostanu u Baču na Veliku Gospu od
strane Papina pronuncija izBeograda, njegove ekse-

lencije Franncesca Colassuonna, prošao najprije sve
hrvatske župe bačkog dekanata, a u proljeće slijedeće
godine i sve župe subotičke biskupije, da bi onda bi-
skup msgr. Matiša Zvekanović obavio, 17. kolovoza .
1986. godine, u subotičkoj katedrali sv. Terezije, po-
svetu naroda presvetoj Đjevici, Radosnoj Gospi gra-
dovrško-bačkoj.

ČUDOTVORNA SLIKA ZVORNIČKE GOSPE
U gradovrškoj crkvi se nalazila i slika Blažene Djevice
Marije, koju su franjevci iz Zvornika, preko Gornje
Tuzle, 1541. donijeli u gradovršku crkvui bila je izlo-
žena na velikom oltaru u sredini crkve.

Na nemjerljivu žalost svih nas, ta je znamenita
i čudotvorna slika vjerojatno uništena prigodom de-
vastiranja Franjevačkog samostanai crkve od strane
osmanskih agresora, a prikazivala je prema izvje-
šću biskupa fra Jeronima Lučića Svetoj Kongrega-
ciji za širenje vjere od 29. rujna 1639. godine, kako
se Gospa klanja svome Sinuujaslicama kog je rodila
/quem genuit adoravit/, za razliku od milosnog lika
Radosne Gospe okrunjene na Gradovrhu kod Tuzle
1685. godine, a koji Gospu prikazuje kako drži di-
jete Isusa u svojim rukama, tako da nema više
dvojbe s kojom su slikom gradovrški franjevci i nji-
hov vjerni puk doselili 1688. godine u Bači njegovu
okolicu.

DRUGO KRUNJENJE MILOSNOGA LIKA RADOSNE
GOSPE GRADOVRŠKO BAČKE U BAČU NA VELIKU
GOSPU 1985.
Drugo krunjenje milosnog lika Radosne Gospe gra-
dovrško-bačke, biloje u Franjevačkoj crkvi u Baču na
dan Velike Gospe 15. kolovoza 1985. godine, pod sve-
tom misom, na tristotu obljetnicu prvog krunjenja
na Gradovrhu kod Tuzle. Gospu gradovrško-bačku po
drugi put okrunioje s novom krunom od dvanaest
zlatnih zvjezdica, njegova ekselencija, pronuncij
Svete Stolice iz Beograda, msgr. Franncesco Cola-
suonno, u nazočnosti: msgr. Matiše Zvekanovića, bi-
skupa subotičkoga, okolnog svećenstva, mene,
gvardijana tuzlanskog, dekana bačkog, magistra vIč.
Lazara Krmpotića i brojnog puka, u prepunoj franje-
vačkoj crkvi u Baču na čelu s gvardijanom bačkog sa-
mostana fra Leopoldom Ivankovićem.

Tom prigodom, Papin pronuncij je na hrvatskom
jeziku održao nagovor u kojem je istaknuo:, Ja želim
da Bačpostane Marijanskim svetištem. Bačje zbog
svoje franjevačke crkvejošu tursko doba biopovijesno
mjesto, važno središtekršćanstvaprednjeEurope, ure-
šen s nekoliko samostana, međunjima isamostanom
franjevaca u Baču. Zato smo se danas sastali da pro-
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slavimo Marijinu godinu i okrunimo lik Gospe grado-
vrško bačke, kojigovori o velikojljubavi vaših otaca i
franjevacaprema Mariji. Kadse radilo o bitiiline biti
prednavalom Turaka, ponijeli su sliku Gospinu ipod
tom slikom iznosili su Mariji svoje potrebe i nevolje,
svoju vjeru. OnajekraljicaNebaiZemlje. U njezinuliku
mipoštujemo dostojanstvo svakog čovjeka. Stoganas
Marija svebezrazlike,biskupe, svećenikei vjernike, ob-
vezuje da čuvamo vjerunašihpradjedova. Amen."

POZDRAV I NAGOVOR TUZLANSKOG
GVARDIJANA
Preuzvišenigospodine, apostolskinuncije,preuzvišeni
gospodine biskupe.
prečasnigospodine dekane,poštovani oče gvardijane
Leopolde,poštovana braćo svećenici, dragi vjernici!

Braćo i sestre ovoga lijepogmjesta i njegove oko-
lice, zovem se fra Josip Zvonimir Bošnjaković. Pripa-
dam Bosanskoj franjevačkoj provinciji. Došao sam
ovdje sa svojim subratomMirkom Bobašom izpostoj-
bine vašihpredaka, vaših otacaiz Tuzle,kao nasljednik
gradovrškihgvardijana. Sretansamipresretani veoma
počašćen, što sampozvan da u ovom trenutkupozdra-
vim tako eminentan zbor sabran prigodomproslave
tristote obljetnice gradovrške Gospe. Radostansamjer
dolazim iz kraja čijisu svećenici fanjevcii vjernicigra-
dovrške župne zajednice došlii ostali u Baču i njego-
vim okolnim mjestima.

Povijesnidokumentikažu da su se franjevcis na-
rodom iselilii sklonilipred turskimprogonima. Kroni-
čarbačkogsamostanajezabilježio dasesamostan tim
činom brojčano umnožio i da je, zbog čudotvorne Go-
spine slike, odličnijimpostao. Kroničar fra Grgo Ćeva-
pović se služi i ovim izričajem: 'adaucktum in
nobilitatem:

Međutim, osim svjedočanstava stavljenih na
papir, treba ovdjeimatiu viduprvenstvenoProvidnost
Božju. Drugim riječima, ovdje su došli franjevci s tu-
zlanskoga područja, sa svojim vjernicima, na opust-
jela mjesta, da svojim kršćanskim životom nastave
sijatisjemekršćanstva.Sasobomsudonijelii svojenaj-
većeblago — blagovjernostKristu,pobožnostnjegovoj
SvetojMajci, i vjernostKristovunamjesniku — Svetom
Ocu i SvetojStolici. Stoga nije bezrazloga istinarod —
uz crkve posvećene Blaženoj Devici Mariji u Gornjoj
Tuzlii Gradovrhu, sagradio i crkvu u čast sv. Petru u
Tuzlii tako su ostvarivalisvojim životomporukupape
Ivana VIII., upućenu 1879. godine svećenstvui svemu
hrvatskome narodu:Budite vjerniBogui sv.Petrusve
do smrti!"

Stoganamjeposebno drago što sena ovoj,nama
tako dragoj,proslavinalazii apostolskipronuncijSvete

Stolice uJugoslaviji,preuzvišeninadbiskup Francesko
Colasuonno. Unjemune gledamo samo diplomatskog
predstavnikaSveteStolice, onnampredstavljamnogo
više, predstavlja časnu osobu Svetoga Oca, kojipred-
vodinašu Rimokatoličku crkvu u koju su našipradje-
dovi počeli ulaziti krštenjem prije punih trinaest
stoljeća.

Aline samo to. Baština,kojaje srodnegrude ovdje
prenesena i do danas sačuvana, jest ljubav i prema
BlaženojDjeviciMariji. Čuvalisuje vašipreci,vašiočevi
i majke, ipazilisuje kao zjenicu svoga oka, što suina
vanjskinačinpokazivali. SagradilisujojcrkvuuGornjoj
Tuzli. Danasje to poznata Bijela džamija. | na grado-
vrhu supodigli crkvuMarijina nebo unesenoj. Hodo-
častilisu tojcrkvine samo okolni vjernicinegoi vjernici
diljem Bosne, Srbije i Bugarske, gdje ihje gradovrški
sin,provincijalBosneSrebrene,biskup Sofijski, fraPetar
Zlojutrić, sa svojim svećenstvom poticao na vjernost
Mariji. Znalisu:gdjejeMarija, daje tui njezin Sin.

U vjernostiMarijinalazili su najsigurniju zaštitu
za očuvanje i napredak svoje vjere. Živjelisupodbriž-
nom pažnjom Marije i skrivali su brižno njezinu sliku
kadjojjeprijetilo oskvrnućei uništenje.| kao štoje ova
slika, čijijubilejkrunjenja slavimo, jačala vjeru tada-
šnjih vjernika, ulijevajućiim nadui hrabrost, takoneka
idalje nastaviRadosna gradovrško-bačka Gospa hra-
nitikršćanskiživot današnjih vjernika i promicati du-
hovnojedinstvo crkvenog zajedništva.

Stoga naša molitva danas i od danas treba biti
upućena posebno gradovrško-bačkoj Gospi, da nam

.izmoli od svoga Sina da ostanemo ujedinjeni u vjeri
naših otaca, uvijek vjerniBoguiKristovojcrkvii uvijek
vjerniMajciMariji.

Zato zahvaljujemsvimašto su tunašubogatupro-
šlost posadašnjiliovim velikimslavljemi usvimanama
je posvijestili. Zahvaljujem i na pozivu na ovo slavlje
drugog krunjenja slike Radosne Gospe gradovrško-
bačke, želeći vam obiljeBožjegblagoslova!"

' p. Paškal Cvekan: Franjevci u Baču, Virovitica,
1985. str. 84. /dr. Milenko Filipović/

* mr. Lazar Krmpotić: Milosni lik Radosne Gospe
Bačke. Od Gradovrha do Bača

* fra Grga Ćevapović,Tebis, Sarajevo 1988. str.79.
* P. Paškal Cvekan : Franjevci u Baču, Virovitica,1985.

str.52.
* Dr. fra Julijan Jelenič : Kultura i bosanski franjevci,

svezak |. str.252.
$ Dr. Ante Sekulić, Drevni Bač, Split, 1978. str. 47.
* fra Josip Zvonimir Bošnjaković, Svjedok jednog

vremena-moja usputna sjećanja, Zagreb, 2005.
str. 136.

Eadu j tese atodit
Čestioi blagoslovljen ožić
ć udpječna 2012. godina!

Qhedničtvo Ulrvatskog Gitasnita
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Hrvati širom svijeta ponosni na sestru Lukreciju, ona
je promicala Evanđelje, a bila je i veleposlanica lica
svoje nacije“, kazao je nadbiskup splitsko-makarski
msgr. Marin Barišić u propovijedi na sahrani hrvat-
ske redovnice Lukrecije Mamić, koja je pokopana 5.
prosinca na Lovrincu u Splitu, a ubijena 27. studenog
u napadu naoružanih pljačkaša na samostan u mje-
stu Kiremba u Burundiju. Nadbiskup Barišić je među
ostalim dodao da je i Split ponosan na pokojnu se-

k i

» m% >

stru Lukreciju, jerje u tom g radu, položila svoje do-
životne zavjete i primila misionarski križ“.,Split je
počašćen što će posmrtni ostatci sestre Lukrecije po-
čivati na groblju Lovrincu“, rekao je nadbiskup kojije
predvodio koncelebrirano misno slavlje, kojemje,uz
ostale nazočilo mnoštvo svećenika i redovnica iz Hr-
vatske i Bosne i Hercegovine.

#5 ,
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VIJEST O SMRTI SESTRE LUKRECIJE MAMIĆ OBIŠLA ČITAV SVIJET

HRVATI PONOSNI NAUBIJENU  REDOVNICU
Sestra Lukrenicja: ,,Misijski poziv prisutan u dubini dušei svijest da u Crkvi nisi
stranac, da je Bog tamo gdje je čovjek, daje mi  snage da s ljubavlju sve Bogu pri-
kazujem za misiju za koju me je pozvao“.

ANĐEOKOJIJEPOVEZIVAO OBITELJ
Na grobu se u ime obitelji prisutnima obratio brat
preminule —svećenik don Luka Mamić, također mi-
sionar u Belgiji. On je u ime obitelji i pokojne nagla-
sio,,da u prvom planu nije žalost nego radost i ponos
koji su utemeljeni na vjeri u uskrsnuće“, te dodao da
je njegova obitelj ponosna i radosna što je u njoj iz-
rasla jedna primjerna osoba. ,Hvala ti što si bila
anđeo, koji je stalno pratio i uvijek povezivao cijelu

aA

obitelj“, kazao je don Luka opraštajući se sa svojom
sestrom Anđom - s. Lukrecijom. Od pokojnice se
oprostila i provincijalna poglavarica sestara Službe-
nica milosrđa s. Lucija Baturina, misionarka iz Ekva-
dora s. Klementina Banožić, nacionalni ravnatelj PMD
BiH don Ivan Štironja te o. Vinko Mamić — OCD, u ime
svih redovnika i redovnica RH. Podsjetimo, pljačkaši

su 27. studenog ušli u samostan sestre Lukrecije i za-
tražili novac, koji su im sestre dale, no ipak su je ubili,
a poglavaricu samostana s. Carla Brianza odveli za
taoca, kao i volontera Francesca Bazzanija. Volonter
je također ubijen, dok su poglavarici nanijeli ozlijede,
nožem joj izrezali ruke. Sestra Lukrecija bila je redo-
vnica Družbe sestara službenica milosrđa (Ancelle
della Carita) a u Burundiju je pomagala gladnima,
djeci bez roditelja, ženama oboljelima od side...Osim
nje i brata svećenika, obitelj Mamić Bogui svijetu je
dala još jednu redovnicu, članicu iste Družbe.

IZ OBITELJI S OSMERO DJECE
Sestra Lukrecija rođena je u Zidinama kod Tomislav-
grada, 1948. , kao osmo dijete u obitelji. Svoje misio-
narsko djelovanje počela je 1984. godine u Ekvadoru u
Južnoj Americi,gdjejekao misionarka djelovala 15 go-
dina. U Burundi je došla 2002., a tamo je se posebno
zauzimala i radila s Pigmejcima, najzapostavljenijom
populacijom u Burundiju. Tu je planirala ostati do dalj-
njega. Treba kazati da je policija uhitila dvojicu mladića
osumnjičenih za ubojstvo hrvatske redovnice Lukrecije
Mamići talijanskog volontera Francesca Bazzanija.Gla-
snogovornik burundijske policije Pierre-Chanel Ntara-
baganyi rekaojeda nema sumlji da su to oni,budući da
je kod njih pronađeno 4000 eura ukradenih iz samo-
stana, a jedan je imao ranu na nozi koju je zadobio u
razmjeni vatre s policijom tijekom napada.

K.S.P
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UKRIVOM OGLEDALU

RAZLIKA IZMEĐU POLITIČARA I LOPOVA JE U TOME
ŠTO  PRVE IZABEREMO MI, A DRUGI NAS
Jadranka Spremo Kovačević - Facebook (FB); “MI
KOJI VOLIMO DA LI GRIJEŠIMO????"

Ne, ni slučajno, jer to činimo najprije sebe radi i
slijedom svojih osjećanja, a osobe koje volimo su nam
samo cilj i želja.Često neostvareni, ali voljenje ostaje
pa makar i sa ranama, pa i ožiljcima.

xx*

Snežana Jovančević - (FB): “Zdravstveno stanje
i ženinu nikada ne treba mnogo pro-
veravati. otkriti nešto novo.' Na ovo je

dodala: “Ruku na srce ništa
nije muškaraca!"

mu dođu nekako okruglo pa na ćoše,
ali ako ćemo realno pisati i naravno ako
smo to spremni priznati.

* *%

Jadranka Miličić - (FB):“Otvaram novčanik,a on
prazan. Stavljam ruke u džepove, a u njima
ništa. Hvatam se za srce, a u njemu svi dragi
ljudi koje velim i tad shvatim koliko sam bo-
gata!" =

Lijepo je ovo draga i poštovana Jadranka sročila.
Međutim, s praznim novčanikom i džepovima, od-
nosno bez novca, nemogućeje živjeti. A, bogatstvo s
dragim ljudima u srcu samo su dobra nadogradnja.
xxx

Milenka Petrović-(FB): “Život je igra bez gra-
nica."

Nije i ne može biti. Svi životi se okončaju, a na to
svi čekamo odrađenja..

TT

Jadranka $primo Kovačević - (FB): “Svaki spo-
m iz rnađu istine i laži uvijek je na štetu

i a

Znači na ovu temu ne treba praviti sporazume,
izuzev ako nije u pitanju viša sila i/ili prisila.

xxx  i

Džajević - (FB): “Ne zna
duše, a malo trudat

uložiti mnogo truda, jer se
a radi uložene duše mož

ije gore
uto."

ako
eiz-

xxx

“Dobar Zakon je moćno
postupanje inspektorau vr-

u provođenju zakona i moćno
oružje korupcije u svim djelat-

organiziranje javne rasprave o
inspekcijama za svakupohvalu."

je još moćnije oružje za nepro-
ili okretanje inspektorskih glava na

drugu stranu.

xx%

Nikša Orlandić-(FB): “Socijalistička, kvazi ko-
munistička vlastela iz bivšeg političkog sustava
tržišnog “socijalizma,' zbog vlastitih interesa,
je sa srbijanskom buržoazijom ušla u sukob u
koji je uvukla čitave narode i nahuškala ih
jedne na druge. Zbog pohlepe današnje vla-
stele učinjeni su stravični zločini, a za to vri-
jeme su se bogatili uništavajući sustav so-
cijalne zaštite naslijeđen iz prošlog sustava i
predavši najveći dio sredstava za proizvodnju
imperijalizmu."

Svi mi, prije 20 godina punoljetni, smo im po-
magali i pomažemo, glasujući ili ne glasujući, pa su
nam “pastiri" isto halapljivi, ali s ponešto različitim
političko-stranačkim (pred)znacima.

xxx

Svetlana Cenić-(FB):“Millor Fernandes (brazilski
humorist, dramaturg i pisac) izazvaoje publiku slje-
dećim pitanjem: “Koja je razlika između politi-
čara i lopova?" Zadivio ga je odgovor jednog
lektora: - “Poštovani Millore, poslije dugog raz-
mišljanja došao sam do sljedećeg zaključka:
Razlika između političara i lopova je u tome što
sam prvoga izabrao ja, a drugi je izabrao
mene. Je l i  to točno?"

Millor je odgovorio: - “Cijenjeni gospodine,
pavi ste zaista genij. Nitko osim vas nije uspio
pronaći razliku."

_ Zaista genijalnoi istinito napisano.

*xx*

Mimi Mimičak - Facebook:“Svi mudraci,pjesnici,
pisci, filozofi su toliko djela napisali na temu
ljubavi i pokušali je odgonetnuti, a ona je i
dan-danas ostala enigma."Ostala, traje i trajat će
kao enimgma dok je svijeta i vijeka, dok bude za-
ljubljenih, nezaljubljenih i u ljubav razočaranih.

x

Ivica Martinović-(FB): “Masline pod pritiskom
daju ulje. Voće se cijedi da bi nastao sok. Cvijeće
se lomi da bi se dobio parfem.To sumetode da bi
se uzelo nešto dobro iz stvari. Dakle, ako ikada
budete pod pritiskom, stisnuti ili slomljeni, za-
pamtite da Bog, vadi ono najbolje iz vas!"

Prve tri tvrdnje gospodina Martinovića stoje. Ne
sporeći mu vjerovanje i uvjerenja, četvrtaje krajnje upi-
tna. Obzirom da je dogmatska ne traži dokazivanje, ne
trpi sporenje,a to znači ni polemiku.No,bolje je, ako je
ikako moguće, da ni Bog, niti ikakva sila iz živih i nor-
malnih osoba ne vadi ništa, pa ni ono najbolje.

*K€

Tuzlanski novinar Dino KALESIĆ,alijas Mrgud Dino
je pitao Mila Ronhila Dodika: “Kad ste se već

razboljeli u isto vrijeme kad i vaš prijatelj Mla-
dić, šta mislite o prijedlogu da se s njim zaje-
dno i liječite i odmarate u istoj ustanovi u
Holandiji?"

Mnogi bi to poželjeli, ali se neće dogoditi, a
Mrgud Dino neće dobiti ni odgovor na postavljeno
pitanje.

x

Nimer Amira - (FB): “Pa kaže: Kojaje bila zadnja
riječ Isusa Crnogorcima? Ne radite ništa dok se
ja ne vratim!"Midhat Golić: “Kakoje Crnogorac
postao lijen?Sreo ga Bosanac i rekao mu, sjedi
da tinešto objasnim."

Očito nije za džaba ni u prazno kombinacija
“CrnaBosnai GoraHercegovina."

x

Samira Asanović-(F8): “Ne trebaš mi ruže do-
neti na dar, pokloni mi ljubav za rođendan."

_Lijepo, dopadljivo i slatko sročeno.Međutim, lju-
_bav treba uzvratiti, međusobno nježno i pažljivo nje-
govati, a ruže se mogu kupiti i darovati bez ikakvih
daljnjih obaveza.

KRR

“Prvi put u posljednjih 11 godina, više od po-
lovice anketiranih građana Srbije izjasnilo se
da ne želi u Europsku uniju,' glasilaje kratka no-
vinska vijest s početka listopada 2011. godine.

Možda bi im više štimalo carstvo Cara Dušana ili
Osmanska vladavina, ali htjeli to ili ne morat će prih-
vatiti okupaciju“ Europske unije.

x

Markić Marko Frančešević- (FB): “Pljačkaš u
banci po izlasku upita jednog od svjedoka: -
Jesi l i  me vidio? - Jesam!? Pljačkaš ubije tog čo-
vjeka pa upita drugog: - Jesi l i  me vidio? -
Nisam, ali moja punica jest!"

Zaista,zašto supunice toliko mrske inevoljene. Ako
bude sve kako valja i ako bude sreće i kćerke muškaraca
koji olako žrtvuju punice, jedne godine će isto tako po-
stati punice. P.S. Ni svekrve nisu na boljoj cijeni.

xxx

Federalni premijer Nermin Nikšić za“Dnevni avaz“:
“RS ne može graditi hidro-elektrane na Drini
bez suglasnosti BiH."

Eh, nameće se pitanje koje i kakve BiH, jer je i Re-
publika Srpska 49 posto Bosne i Hercegovine.Možda je
premijer Nikšić mislio na državne organe, ali u njima je
gotovo nemoguće postićijednoglasje. A,nije isključena
ni mogućnost kako gospodin Nikšić pod Bosnomi Her-
cegovinom podrazumijeva samo Federaciju BiH.

Krivo (o)gledao:
NikolaJ. IVANOVIĆ H
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SJEĆANJE JEĆANJE

PERO (MIJO) JUKIĆ
1933. - 2011.

ANA  (ROĐ. ILIČKOVIĆ)
ČAJIĆ

01. 08. 1930. - 02. 05. 1999.
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Hvala ti dragi tata i djede za tvoje dobro što
si nam dao, a tvoj vedri i nasmijani lik uvijek će

živjeti među nama.
Tvoj život nestao je u trenu, ali ostala je

ljubav koju smrt ne prekida.
Počivala u miru Božjem. TVOJI NAJMILJI

TVOJINAJMILIJI

| Dana, 17. studenog 2011. godine navršile su se dvije godine od smrti našeg dragog | | = Dana, 17. studenog 2011. godine navršile su se dvije godine od smrti našeg
. dragog i dobrog djeda

TOME JUKICA 
:) TOME JUKIĆA

S ljubavlju i poštovanjem. $ ljubavljui poštovanjem.Počivao u miru Božjem.Počivao u miru Božjem. |

TVOJA UNUČAD: Nataša, Igor,Martina, Toni, Ana
Marija, Anabela i Julijan.

I :  
| ;

Dana, 20. srpnja 2011. godine, navršile su se su se tri bolne godine od smrti našeg
voljenog supruga, oca i djeda

MARTINA PETRIČEVIĆA
20. 7. 2008. - 20. 7 .  2011.

Dragi i nikad zaboravljeni, rana u našim srcima je
duboka i bolna, a ljubav prema tebi vječna. Uspomena
na tebe ostat će u nama sve dok živimo.

Počivao u miru Božjem.

TVOJINAJMILJI: supruga Sara sa djecom.

SJEĆANJE

i ANTO PILJIĆ
zo .  12. 11. 2010. - 12. 11. 2011.

i

U tvom mirnom snu neka te prate naše molitve i
sjećanja, neizmjerno nam nedostaješ i svakoga si
trenutka u našim mislima i srcima.
Počivaj u miru Božjem.

TVOJA DJECA
u TVOJI NAJMILIJI :SJECANJE 

: 3
SJECANJE :

oA
uRUŽA (ROĐ. MITROVIĆ)

OSTOJIĆ NIKO (MATE) OSTOJIĆ1936. - 2008. 1933. - 2010. :

Zauvijek si u našim srcima. Zauvijek si u našim srcima.

TVOJA OBITELJ TVOJA OBITELJ

Dana, 15. prosinca 2011. godine navršile su se tri godine od smrti našeg voljenog supruga, oca, dide i punca
VINKA (JURAJ) DOBRINIĆA

DIPL .  ING.  GRAĐ .

S poštovanjem i ljubavlju tvoji: supruga Azra, kćerke Renata i Sunčica, zetovi Adnan i Francisco i tvoji unuci Matea, Din Ferran.
Počivaj u miru Božjem.

SJEĆANJE

Duboko dirnuti pažnjom i suosjećanjem koje nam je iskazano u najtežim trenucima bolnog rastanka od našeg dragog
PRIM. DR. TADIJE TADIĆA SPEC. MED.  RADA

Zauvijek smo zahvalni prof. dr. Vjeranu Nikoliću - Heitzleru na dugogodišnjem liječenju i pažnji, kao i ostalom osoblju Koronarne jedinice KBC“Ses-
tre milosrdnice“.Najiskrenije zahvaljujemo svoj rodbini, prijateljima, susjedima i znancima koji ga ispratiše na posljednji počinak i odar okitiše
cvijećem. Hvala svima koji su došli iz svih krajeva Hrvatske i BiH, a posebno njegovim Šikaranima. Hvala njegovim radnim kolegama i suradnicima
iz Tuzle i Zagreba. Velika hvala poštovanom fra Josipu Bošnjakoviću na dirljivim riječima oproštaja od dragog nam Tadije, kao i župnicima iz Šikare,
Tuzle, Zovika, Brežaka i domaćeg vlč. Ilije Aračića. Hvala svima koji su ga voljeli i cijenili i koji će ga zadržati u trajnom sjećanju i svima onima koji sumu bilo kadau životu pružili ruku dobrote i ljubavi.

SuprugaKatica s obitelji.
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